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ZAVEZNIKA S T A OSVGJiLA MESTO LUKOV, 
NEMCI ODDALJENI 3 0 0 MILJ OD PETRC(3RADA 

M 4CKENSEN0 VA ARMADA SE PRIBLIŽUJE BREST-LITOV 
SKU. — BOJI PRED KOVNOM IN GRODNOM. — VARŠAVA JE 
LE MALO POŠKODOVANA. — RUSKO POROČILO. — GOVER-
NER MESTA VARŠAVE. — IZJAVA TURŠKEGA VOJNEGA MI-
NISTRA. — ANGLEČKl PODMORSKI ČOLN TORPEDIRAL 
TURŠKO BOJNO L^DLTO — 1URKI UTRJUJEJO OKOLICO 
SMIRNE. — S FRONTE V KAVKAZU. — BOJI PRI EVFRATU. 

ARMENCI ZAPUŠČ AJO DOMOVINO. 
i - _ o-

Neraško poročilo. 
Berlin, Nemčija, 12. avgusta. — 

Vrhovno vodstvo je izdalo danes 
sledečo izjavo: 

V Kurlandiji je polo/aj neizpre-
menjen. 

.Južno od Njemia so odbile čete 
generala Eiehorna močan sovraž-
il iški napad. Pri tej priliki smo 
vjeli 70U Rusov. Armada generala 
Galwiza je zavzela trdnjavo Zam-
brovo, sedaj pa prodira v vzhodni 
smeri proti Andreševu. 

Pred Novo Georgijevskim se ni 
ničesar posebnega pripetilo. Pred 
par dnevi so se pojavili nad me-
stom naši zrakoplovei in metali 
bombe na hiše. Povzročena škoda 
je precejšnja. Armada bavarskega 
princa Leopolda še vedno zasledu-
je sovražnika. Sedaj je že zasedla 
mesto Lukov ob železniški progi, 
ki veže Varšavo in Brest Litovsk. 
Rusi se med Bugom in Patreše-
vem umikajo pred armado gene-
rala Mackensena. 

Dunajsko poročilo. 
Dunaj, Avstrija, 12. avgusta. — 

Avstrijsko vojno ministrstvo na-
znanja: 
»Severno od dolenjega Vieprša sta 
zasedla zaveznika Lukov in pre-
koračila zapadno od Radzyena re-
ko Bistrico. 

V splošnem je položaj neizpre-
menjen. 

Preko Rige proti Petrogradu. 
London, Anglija, 12. avgusta. — 

Nemške armade, katerim povelju-
je na severnem krilu general Hin-
denburg so prekoračile Dueno med 
Rigo iti Duenaburgom. Od te toč-
ke je do Petrograda samo oOO milj. 
Južno od tukaj je samo še trdnja-
va Kovno, ki še ni padla. Rusi se 
izvanredno hrabro ustavljajo in 
zadržujejo Nemce na celi črti. Ka-
korhitro bodo dobili zadostno 
množino munieije, bodo stopili v 
ofenzivo. Pri Kovnu se vrše izvan-
redno vroči boji. Nemci so Ze več-
krat navalili na trdnjavo, pa so 
bili vedno pognani v beg. 

Pred Kovnom in Grodnom. 
Ženeva, Švica, 12. avgusta. — 

Tukajšnji časopis " T r i b u n e " je 
dobil iz inomosta sledeče poro-
čilo : 

Nemške operacije na fronti Kov-
no-Suvalki-Grodno so ustavljene, 
ker zavezniške čete niso že dalj 
časa dobile nikakih ojačenj. Ruska 
ofenziva pri Kovnu je zelo velike 
važnosti. Pruske Čete so imele v 
bojih 8. in 9. avgusta velike izgu-
be. — 

Varšava malo poškodovana. 
Lodz, Rusko Poljsko, 12. avgu-

sta. — Kljub temu, da so okoli 
Varšave divjati zelo hudi boji, je 
mesto le malo poškodovano. Vsak-
do je mislil, da Vodo Rusi mesto 
zažgali, kar se pa ni zgodilo. Vo-
dovod ter napeljave plina in elek-
trike so nepoškodovane. Rusi so 
se morali s tako naglico umakniti, 
da niti avtomobilov in voz niso 
vzeli seboj. 

Armadno vodstvo je bilo izdalo 
povelje, da morajo vojaki odpe-
ljati seboj vse cerkvene zvonove, 
toda zvonovi so ostali vsi na svo-
jem mestu. Velika večina poljskih 
prebivalcev*je ostala v mestu. Lju-
dje so se poskrili, da bi jih ne de-
portirali. Tisti večer, predno so 
Rusi zapustili mesto, je nastalo ka-
kih petdeset zelo močnih eksplo-
zij. Nemci so sprva mislili, da so 
začeli RuBi rušiti mesto, pozneje 
se je pa dognalo, da so razstrelili 
samo utrdbe. Ob peti uri zjutraj 
so razdejali pionirji tri mostove, ki 
vodijo preko V isle. Mestno upra-
vo ima sedaj v rokah meščanski 

odbor, ki je že organiziral meščan-
sko policiji. Nemci so vse mosto-
ve po preteku nekaj dni popra-
vili. 

Rusko poročilo. 
Petrograd, Rusija, 12. avgusta. 

Med (Tiolmom in Vladovo so vpri-
zorili Nemci več vročih napadov, 
pa so bili vedno pognani v beg. 
Nemcem se je popolnoma izjalovil 
načrt, da bi prodrli rusko bojno 
črto pri Rigi. 

Rusi in zavezniki. 
CarigTad, Turčija, 12. avgusta. 

Turški vojni minister je rekel ne-
kemu časnikarskemu poročevalcu: 

Zavezniška armada je preslaba, 
da bi premagala Avstrijo in Nem-
čijo. Veliko dela nas še čaka, toda 
tolaži nas zavest, da ruska armada 
ne bo nikdar več začela z ofenzi-
vo, ki bi nam mogla škodovati. — 
Nikdo ne ve, kako se bo končala 
ta vojna. Če bomo še zanaprej ta-
ko napredovali, kakor smo dose-
daj, bo zmaga na naši strani. Ru-
ska armada se bo morala umakniti 
čisto v notranjost Rusije, nakar 
bodo Nemci in Avstrijci lahko u-
porabili svoje čete na drugih me-
stih. 

Rusi in Turki. 
Carigrad, Turčija, 12. avgusta. 

Vojno ministrstvo je dobilo iz Er-
zeruma sledeče poročilo: 

Dva turška oddelka sta ob ob-
režju presenetila sovražnika in mu 
prizadela velike izgube. Turki so 
zaplenili veliko množino pušk in 
munieije. 

Odbiti napadi. 
Carigrad, Turčija, 12. avgusta. 

Angleži so včeraj štirikrat nava-
lili na naše postojanke na poloto-
ku Galipolis. Vse štiri napade smo 
odbili. 

Angleži potopili turško bojno la-
dij o. 

London, Anglija, 12. avgusta. — 
Danes je bilo izdano tukaj slede-
če uradno poročilo: 

Podadmiral zavezniškega bro-
dovja pred Dardanelami poroča, 
da je neki angleški podmorski čoln 
torpediral 8. avgusta veliko tur-
ško bojno ladijo. Bojna ladija se 
je potopila. Rešil se je ie majhen 
del posadke. 

Utrdbe pri Smirni. 
Pariz, Francija, 12. avgusta. — 

Tukajšnji Havas-agenturi so spo-
ročili iz Aten, da so včeraj obstre-
ljevali angleški zrakoplovi mesto 
Zagagik pri Smirni in razdejali ne-
ko vojašnico. Governer mesta 
Smirne je poslal v Zagagik 8000 
vojakov. Turki so začeli utrjevati 
okolico Smirne. Noč in dan je na 
delu več tisoč oseb. 

S fronte v Kavkazu. 
Petrograd, Rusija, 12. avgusta. 

Iz glavnega stana ruske armade v 
Kavkazu naznanjajo: 

Ko so Turki začeli prodirati 
proti Olti, smo jih na celi črti po-
gnali v beg. Pri zavzetju prelaza 
Merghe smo zaplenili tri strojne 
puške in vjeli več sto vojakov. 

V porečju se boji še vedno na-
daljujejo. — Pri neki priliki smo 
vjeli 12 častnikov in 1172 mož. 

Nemški governer v Varšavi. 
Amsterdam, Nizozemsko, 13. av 

frusta. — Za governerja Varšave 
je bil izbran infanterijski general 
baron Reinhard. — Novi governer 
je bil rojen leta 1851. v Hanau 
na Nemškem. Leta 1870 je bil kot 
poročnik v nemško-francoski voj-
ni, Zadnji Čas je poveljeval XI . 
nemškemu armadnemu zboru. 

Podmorski čolni. 
Nemški podmorski čoln je zažgal 
in potopil danski parnik. Trije ri-

biški potopljeni. 

Kodanj, Dansko, 12. avgusta. — 
Neki nemški podmorski čoln je 
ustavil včeraj danski parnik ' Ja-
son" , ga zažgal ter potopil. Mo-
štvu se je dalo preje priliko, da 
se reši v čolne. Ljudi je sprejel na 
krov danski kanonski čoln " A b -
salon". 

Bergen, Norveška, 12. avgusta. 
Neki nemški podmorski čoln je u-
stavil izven pristanišča norveški 
poštni parnik " I r i s " . Na krov par-
nika je prišel neki nemški čast-
nik ter ga preiskal. Pošte za skan-
dinavske dežele se ni dotaknilo, 
vendar pa izjavljajo potniki, da 
se je vrglo preko krova pakete, 
namenjene za Rusijo. 

Trije ribiški parniki potopljeni. 
London, Anglija, 12. avgusta. — 

Posadke treh ribiških parnikov 
"Ocean G i f t " , "Esperanta" in 
"George B o r r o w " so dospele v 
pristanišče na drugih ladijah po-
tem ko so bile njih lastne potop-
ljene od nemških podmorskih čol-
nov. 

Parnik "Adriatic" na varnem. 
White Star parnik " A d r i a t i c " , 

ki je odplul dne 4. avgusta iz New 
Yorka ter imel na krovu veliko 
zalogo vojnega materijala in mu-
nieije, je dospel danes popoldne v 
Liverpool. 

Tiskovni urad je danes objavil, 
da sta bila v včeraj poteklem ted-
nu potopljena dva angleška par-
nika s vsebino 5371 ton ter sedem 
najst ribiških čolnov s skupno vse-
bino 1270 ton. V preteklem tednu 
je prišlo, oziroma odšlo iz angle-
ških pristanišč 1369 ladij. 

Vezuv, Etna in Stromboli, veliki 
ognjeniki v Italiji, so postali zad-

nje dni zopet aktivni. 

Napolj, Italija, 12. avgusta. — 
Vezuv, Etna in Stromboli, trije 
največji ognjeniki sveta, so naen-
krat zopet postali aktivni ter bru-
hajo iz sebe paro in dim. Cele re-
ke lave tečejo iz dveh novih žrel 
na iztočnem obronku Etne ter o-
grožjo celo vrsto sicilijanskih va 
si in mest. 

Prebivalstva v Napolju in Mes-
sini ter v drugih sicilijanskih me-
stih se je polotila velika panika. 
V Taranto in Brindisi v južni Ita 
lipi je bilo čutiti več močnih po 
tresnih sunkov, kar je še poveča-
lo strah, da se bo morda v Italiji 
zopet pojavil velikanski potres. 
Učenjaki v Napolju se zastonj tru-
dijo, da bi pomirili občinstvo. 

V poročilih, ki so dospela danes 
iz Catanije, se glasi, da ogroža mo 
čan tok lave Casino dei Inglesi. 
Ljudje, ki se spominjajo sličnib 
katastrof, iščejo zavetja v cer 
kvah. Slično je tudi v Messini, 
kjer se skuša z molitvami potola-
žiti Etno. 

Stromboli, ki se dviga 3000 čev-
ljev nad morsko gladino na enem 
Liparskili otokov, razliva svojo 
lavo v morje ter bruha iz sebe o 
blake vulkanskega prahu. Oblaki 
iz Vezuva so pokrivali danes na 
poljski zaliv in v mestu samem se 
nahaja že mnogo pribežnikov. 

Armenci zapuščajo domovino. 
Lozana, Švica, 12. avgusta. -

Neki tukajšnji časopis je dobil iz 
Tiflisa brzojavko, da je pobegni-
lo 10. avgusta iz domovine 225 
tisoč Armencev in si poiskalo za-
vetja v Transkavkaziji. 

Vojni jetniki v Srbiji. 
Washington, D. C., 12. avgusta. 

Mednarodna komisija je preiska 
la razmere v Srbiji in izdelala 
tozadevno poročilo. — Komisijo 
so tvorili sledeči člani: — Ameri-
ški poslanik Vopika v Bukare-
štu, neki španski vojni atašej in 
švicarski kapitan Bilard. Člani 
komisije so izjavili, da se vojnim 
jetnikom prav dobro godi ter da 
inajo hrane v izobilju. Nalezljive 
bolezni med jetniki so popolno 
ma ponehale. _ - » 

Z zapadnih bojišč. 
Naskoki v Areenih. 

Nemci so baje zavzeli celo vrsto 
utrjenih pozicij v Argonih. — Le-

talci nad Zweibruecken. 

FRANCOSKO POROČILO. 

V francoskem večernem poročilu 
se glasi, da se je zopet zavzelo iz-

gubljene pozicije. 

Berlin, Nemčija, 12. avgusta. — 
V ofieijelnem poročilu nemškega 
armadnega vodstva glede dogod-
kov na zapadnem vojnem pozori-
šču se glasi, da so zavzeli Nemci 
skupino utrjenih pozicij v Argo-
nih ter zakop pri La Harazes ter 
da so imeli Francozi v teh bojih 
velike izgube: 

Poročilo se glasi: 
"Severno oil Vienne-le-Chateau 

v Argonih smo osvojili skupino u-
trjenili pozicij, ujeli 74 neranjenih 
Francozov, med njimi dva častni-
ka ter zaplenili dva strojna topova 
ter sedem metalcev min. Francozi 
so imeli velike izgube. 

Tekom spopada, ki nam je zago-
tovil posest nekega francoskega 
zakopa severoiztoeno od La Hara-
zes, smo ujeli par Francozov. O-
stal so pobegnili ter pustili na licu 
mesta 40 mrtvecev." 

Francosko poročilo. 
Pariz, Francija, 12. avgusta. — 

V danes popoldne objavljenem po-
ročilu francoskega vojnega mini-
strstva se glasi, da se je odbilo 
več nočnih naskokov Nemcev na 
različnih točkah. Razventega se 
poroča o bojih od zakopa do za-
kopa, ki pa niso prinesli nobene 
izpremembe. 

Oficijelno poročilo se glasi: 
" V Artois distriktu je bilo vče-

raj ponoči zaznamovati v okolici 
Souehez živahno delovanje arti-
lerije. Na nekaterih točkah se je 
metalo bombe. 

V Argonih so vprizorili Nemci 
v pretekli noči dva naskoka proti 
našim pozicijam v okolici Marie 
Therese ter v bližini Fontaine-aux-
Charmes, katera pa sta se popol-
noma izjalovila. 

V gozdu Le Pretre je prišlo do 
zelo živahnih bojev, v katerih se 
je z obeh strani metalo v zakope 
težke bombe in ročne granate. V 
Vogezili so izvedli Nemci v bliži-
ni Linge naskok, katerega so pa 
naše odbile. 

Z ostale fronte ni poročati niče-
sar važnejšega." 

Zopetna osvojitev zakopov. 
V današnjem večernem poroči-

lu poroča francosko armadno vod 
stvo, da se je deloma zopet zavze 
lo pozicije v Argonih, v bližini 
Vienne-le-Chateau, katere se je 
preje izgubilo. Artilerija je bila 
delavna v okolici Souehez ter pri 
Neuville St. Vaast. Izvanredno o-
stra kanouada se je razvila v juž-
nem delu "VVoevre-distrikta. nada-
lje v gozdu Le Pretre ter ob Bar-
renkopf, v Vogezih. 

Nemci so obstreljevali Raon 1' 
Etape. Glasom poročila, ki je do-
spelo od tam, so bile ubite štiri ci-
vilne osebe, sedem žensk in otrok 
pa je bilo ranjenih. 

Nemške čet« skozi Bruselj. 
London, Anglija, 12. avgusta. — 

Neki v Haag dospeli potnik nev-
tralne narodnosti je pripovedoval 
poročevalcu "Da i ly Mail" , da gre-
do skozi Bruselj že par dni ne-
prestano nemške čete na poti na 
zapadno fronto. 

Obstreljevanje dveh nemških mest 
London, Anglija, 12. avgusta. — 

Francoski letalci so obstreljevali 
Zweibruecken in St. Ingbert, ubi-
li osem oseb ter ranili veeje števi-
lo drugih. V poročilu iz Berlina 
se glasi, da je bila materijalna ško-
da, povzročena vsled obstreljeva-
nja, malenkostna. 

Z i 
Delovanje ariiierije. 

Italijani se zabavajo s tem, da 
obstreljujejo avstrijske pozicije, 

katerih ne morejo zavzeti. 

Združene države in 
situacija v Mehiki. 

General Carranza kritizira Zdru-
žene države in južnoameriške re-

publike. — Izvoz orožja. 

NA KRASU. 

Italijanska infanterija je zavzela 
neko pozicijo, a jo je morala zo-

pet zapustiti. 

Rim, Italija, 12. avgusta. — 
Italijanska artilerija nadaljuje z 
obstreljevanjem močnih avstrij-
skih postojank v Cadore distrik-
tu, dočim se je ob istem času na 
različnih točkah fronte odbilo več 
naskokov Avstrijcev. Neko utrje-
no višino, katero so zavzeli Itali-
jani z naskokom v okolici gore 
Seibusi, so morale italijanske čete 
zopet izprazniti, ker so bile pre-
več izpostavljene ognju avstrij-
ske artilerije. 

V okolic; gore Seibusi, na vi-
šinah Kr-.sa, so zavrnile italijan-
ske čete neki naskok avstrijskih 
polkov ter so nato same vprizo-
rile protinaskok ter s tem dosegle 
na fronti nekaj ( !) uspeha. Dvein 
kompanijam se je posrečilo za-
vzeti z bajonetnim naskokom ne-
ko utrjeno višino v notranjosti 
avstrijske črte. Te pozicije niso 
mogli Italijani ohraniti vspričo 
koncentriranega ognja avstrijske 
artilerije ter močnih protinasko-
kov Avstrijcev. Na drugih osvo-
jenih postojankah pa so se izja-
lovili vsi protinaskoki Avstrijcev. 

Avstrijci so obnovili obstrelje-
vanje tržiškega distrikta, ne da 
bi dosegli pri tem kaj posebnih 
uspehov. a.-.M*. 

Boji na italijanskem ozemlju. 
Iz danes zvečer objavljenega 

poročila italijanskega armadnega 
vodstva je razvidno, da so preko-
račili Avstrijci v Ortler okraju 
italijansko mejo. V italijanskem 
poročilu se konečno glasi, da se 
je pognalo Avstrijce nazaj na 
njih lastno ozemlje. 

Pomanjkanje žita v Italiji. 
Iz zadnjega uradnega poročila 

glede žetve j e razvidno, da mora 
dobivati Italija nekako 12,000,000 
kvintalov žita iz inozemstva, da 
izhaja do žetve prihodnjega leta. 
Večji del žita se dobiva iz Ameri-
ke. Kvintal je nekako 220 funtov. 

Zvezni svet Nemčije. 
Berlin, Nemčija, 12. avgusta. — 

Zvezni svet je sprejel danes pred-
logo, ki vsebuje naknadno dovo-
ljenje 500,000,000 mark k prora-
čunu za leto 1915. 

Novi predsednik. 
Predsednikom črnske republike 
Haiti je bil izvoljen general Dar-
tiguenave kot naslednik Guil-

laume-a. 

Port-au-Prince, Haiti, 12. avgu-
sta. — Narodna skupščina je iz-
volila danes generala Dartigue-
nave predsednikom republike 
Haiti kot naslednikom umorjene 
ga predsednika Guillaume, ki je 
izgubil življenje pri revoluciji 
vprizorjeni od generala dr. Ro 
salvo Bobo. V mestu je vladal 
celi dan mir. Dartiguenave je do-
bil večino 72 izmed 116 oddanih 
glasov, ki so se rajzdelili med raz-
lične kandidate kot sledi: Luxem-
bourg Cauvin 14; Dartiguenave 
94; Emanuel Thesan 4 ; Bobo 3; 
neizpolnjen 1. 

Za slučaj eventuelnih nemirov 
se je izkrcalo z ameriških bojnih 
ladij nadaljne čete ter obenem 
tudi topove in strojne puške. 

Washington, D. C., 12. avg. — 
Podadmiral Caperton, poveljnik 
brodovja, ki se nahaja v Haiti, je 
sporočil državnemu departmentu, 
da se je odredilo vse potrebno, da 
se prepreči eventuelne nemire ob 
priliki volitev v Port-au-Prince. 

Aretacije socijalistov. 
Amsterdam, Holandsko, 12. av-

gusta. — Glasom poročila v listu 
"Vorwaerts" je bilo aretiranih in 
stavljenih pod obtožbo veleizdaje 
več berlinskih socijalistov, med 
njimi urednik ' Sehwaebisehe Tag-
wacht 

Aretirane se dolži, da so razšir-
jali letak, v katerem se ostro gra-
ja soeijalistične voditelje, ki pod-
pirajo vlado. 

KONFERENCA. 

General Carlos Tejada je obljubil 
Carranzi pokorščino. — Vojaki 

mu bodo zvesti do zadnjega. 

Washington, D. C.. 12. avgusta. 
Takoj ko se je predsednik vrnil 
sem, se je posvetoval z državnim 
tajnikom Lansingom glede mehi-
škega vprašanja. — Vojni tajnik 
Garrison je rekel namestniku šefa 
generalnega štaba, generalu Blis-
su, da se mora izdelati listo vseh 
čet. katere bi se lahko poslalo na 
mejo. Izvzeta sta samo obrežna ar 
tilerija in ženijski zbor. General 
Funston, ki poveljuje četam na 
meji. je sporočil, da je poslal v 
Brownsville, Tex., še en bataljon 
vojaštva. 

Tukajšnja Carranzova agentu-
ra je dobila iz Mehike precej dol-
go poročilo, v katerem kritizira 
po naročilu generala Carranze. 
konštitueionalec general Herbi-
berto .Tara postopanje pan-ameri-
ške konference. Poročilo se gla-
si med drugim tudi sledeče: 

— Iz zanesljivega vira sem do-
znal, da so sklenili državni de-
partment in južnoameriške re-
publike umešavati se v naše zade-
ve. Združene države nam hočejo 
vsiliti predsednika, katerega bo 
Bela Hiša podpirala z vsem po-
trebnim in mu dajala toliko voj-
nega materijala. kolikor ga bo 
zahteval. Če je Združenim drža-
vam bol j pri srcu zločinsko po-
stopanje na Wall Streetu kakor 
pa avtonomija te ali one dežele, 
ne morem storiti drugega, kakor 
proti tej nameri odločno protesti-
rati. Tako umešavanje ni opravi-
čeno niti s stališča civilizacije 
niti s stališča Človeštva. Če hoče-
jo Združene države res kaj dobre-
ga storiti, naj skušajo napraviti 
konec klanja v Evropi, ne pa na-
pasti ubogo, nesrečno deželo, ki 
hrepeni po miru in po boljših raz-
merah. 

Nadalje je sporočil general 
Carlos Tejada Carranzi. da mu bo 
z vsemi svojimi vojaki zvest do 
konca ter da je pripravljen zanj 
žrtvovati življenje. Enajst gene-
i-alov je priseglo Carranzi pokor-
ščino. 

Diplomati v "Washingtonu so 
prepričani, da je Carranza za 
vedno zaigral svojo igro in da 
nikdar več ne bo prišel na povr-
šje. — 

Washington, D. C.. 12. avgusta. 
Tukajšnji zastopniki generala Vil-
le so hoteli imeti z uradniki Car-
ranzove agenture konferenco, par 
ur pred konferenco je pa general 
Carranza brzojavil, da se konfe 
renca ne sme vršiti. 

Brownsville, Tex., 12. avgusta. 
S tem. da so vojaki ustrelili tri 
kolovodje mehiških banditov in 
zaplenili preko trideset osedlanih 
konj. je napravljen konec nevar-
ni banditski bandi, ki je že dalj 
časa plenila po okolici. 

V okraju Camero in Starr vla-
la popolen mir. 

Vatikan in mir. 
V Vatikanu upajo, da se bo svetov-
na vojna končala še pred Novim 

letom ali Božičem. 

Rim, Italija, 12. avgusta. — V 
Vatikanu, kjer se je pred dvemi 
tedni kaj malo vrjelo vestem, da 
bo v kratkem sklenjen mir. se je 
sedaj nazore temeljito izpremeni-
Io ter se goji v tem oziru zelo do-
bre nade. Domneva se namreč, da 
bodo imela prizadevanja papeža, 
da dovede do sporazuma med ve-
lesilami, popolen uspeh in da je 
pričakovati konca svetovne vojne 
do Božiča ali Novega leta. 

Ta domneva se opira posebno na 
inicijativo, ki je baje izišla iz 
Nemčije. Nemčija se nahaja v vo-
jaškem položaju, ki ji dovoljuje 
staviti mirovne pogoje, ne da bi se 
je smatralo za prosilko. Mirovni 
pogoji, v kolikor se jih je doznalo 
dosedaj, kažejo baje, da ne išče 
Nemčija nikakega povečanja svo-
jega ozemlja. 

Tozadevne predloge pa je sma-
trati bolj za tipalke kot pa ofici-
jelne pogoje in poteklo bo še pre-
cej časa. predno se bo prišlo do 
stvarnega dogovora. 

Neki tiskovni urad je objavil po-
ročilo, baje iz zanesljivega vira, 
da sta ameriška kardinala Gibbons 
in O Connell sklicala mirovno 
konferenco kardinalov nevtralnih 
dežel. Konferenca se bo baje v 
par tednih vršila v Švici. 

Dementirana vest. 
Berlin, Nemčija, 12. avgusta. -

"Norddeutsehe Allgemeine Zei-
t u n g " je dementirala danes poro-
čilo, da je Nemčija s posredova-
njem danskega kralja ponudila 
Rusiji mir. V listu se glasi: "Čas . 
da se stavi mirovne predloge, bo 
prišel za Nemčijo šele takrat, ko 
bodo njeni nasprotniki voljni pri 
znati, da so se njih bojaželjna pod-
jetja izjalovila." 

V Hamburgu je imel bivši dr-
žavni kancelar, v. Buelow. na ne-
kem patriotičnem zborovanju go-
vor, v katerem je rekel, da more 
Nemčija skleniti mir le v slučaju, 
da bo popolnoma odškodovana za 
doprinešene žrtve. 

Drugo nemško vojno posojilo. 
Berlin, Nemčija, 12. avgusta. — 

Vplačani zneski za drugo nemške 
vojno posojilo so dosegli svoto, 
9,979,600,000 mark, to je 99.6 od-
stotkov. 

Beg ujetih častnikov. 
London, Anglija. 12. avgusta. — 

Dva ujeta nemška častnika sta po-
begnila v pretekli noči iz jetniške-
ga taborišča v Oldeastle Meath. 
Prerezala sta ograjo iz bodeče ži-
ce ter prišla neopaženo mimo straž. 
Dosedaj se nima še nikakega sle-
du o beguncih. 

Rabinci preti ameriški municiji. 
Berlin, Nemčija, 12. avgusta.—• 

Zveza Zidov v Nemčiji j e pričela 
deliti protest, katerega je sesta-
vil dr. Levy in ki se obrača proti 
pošiljanju munieije iz Združenih 
držav v dežele zaveznikov. V pro-
testu se glasi, da ne sliši Amerika 
grmenja topov tostran oceana, 
temveč da se veseli Ie dežja zlata, 
ki prihaja iz prodaje munieije. 
Protest se bo razdelilo po vseh 
nevtralnih deželah. 

Pozor, pošiljatelji denarja ] 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

bodemo sprejemali kljub vojni • 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA-
VIJE. 

Zadnja poročila nam naznanja-
jo, da se denarne pošiljatve ne iz-
plačujejo v južni TIROLSKI, na 
GORIŠKEM, DALMACIJI in d<* 
loma v PRIMORJU. — Za del 
ISTRE, KRANJSKO vso in enako 
spodnji ŠTAJER in druge notra-
nje kraje pa posluje pošta kaltor 
v mirnih časih, seveda traja poši-
ljanje in izplačevanje kaka dva 
tedna dalj, nego v mirovnih raz-
merah. 

Od tukaj se vojakom ne mor« 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlj« 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
tam pošljejo vojaku, ako vedo u 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", ter pri-
ložite natančni Vaš naslov in oni 
osebe, kateri ie ima izplačati 

S e m e n 
K s K t 

6 ™ .80 I 1 2 0 . . « 19.23 
1 0 . . . . 1.60 1 1 3 0 ^ , 50.80 
15 2.40 140. . .« 52.40 
2 0 . . . . 3.20 150 . . . . 24.0C 
25 4.00 160 . . . . 55.63 
3 0 . . . . 4J80 

«60 
170 . . . . 27.23 

3 5 . . . . 
4J80 
«60 180 . . . . *8.80 

40 (£40 190 . . . . 30.40 
4 5 . , „ 7.20 2or . . . . 22.00 
50 8.00 250 4O.00 
5 6 . . . . 8.80 300. 48.00 
60 9.60 350 . . . . 66. C0 
6 5 . . . . 10.40 4 0 0 . . . . 64.00 
7 0 . . . 11.20 450 . . . . 7 2. CO 
7 5 . . . . 12.00 5 0 0 . . « 80.CC 
8 0 . . . . 12. SO 600 . . . . 90.0( 
85 . . . 13,60 700 . . . . 112. (H 
90 . . . 14.40 800 . . . . 128.0« 

106»»«+ 16.00 « 0 0 . . . . 144.0< 
110 17.60 1000 160.0». 

Ker se cene sedaj Jako spremi« 
njajo, naj rojaki vedno gledajo Bi 
naš oglas. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 
82 GortUndt » t , Hew Torte, JL £ 
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Mehika in Združene države 

si Mehik« 

1) 

Z< 

W 

ti 

bojnih ladij Združenih dr-
j<> odposlalo na iztočno 

da ojačijo že tam 
ajajoče se brodovje. V vlad-
krogih se govori o tem, da se 

iznova zasedlo Vera Croz, ka-
tero mesto so že aprila meseca mi-
nulega leta zasedle ameriške čete. 
Nadalje pa je vsaki trenutek pri-
čakovati že pred dolgim časom 
zagrožene invazije čet. 

Mesto Vera Cruz je v sedanjem 
•'asu glavni stan generala Carran-
ze, ki imel izmed vseh ustaških 
generalov v Mehiki še največ u-
cpolia. < arranza se je sedaj z o-
fctrimi besedami obrnil proti vsa-
k i m i vmešavanju, katero pri-
pravijajo Združene države v zve-
zi s številnimi južnoameriškimi. 
Kventualno zasedenje Vera Cruza 
bi no bila vspričo sedanjih razmer 
tako primeroma lahka stvar kot 
je bila lansko leto. Zasedenje bi 
bil h- pričetek obsežnejšega vme-
šavanja naše dežele v notranje za-
deve Mehike, ki bi pa brez dvoma 

del do vojne. 
•zna vlada v AVashingtonu, 
je pod vplivom predsednika 

ma dosedaj izkazala zelo 
;držnim, je zabredla v zadnjih 
dnih popolnoma pod upliv go-

tovih krogov, ki imajo v Mehiki 
fcvoje lastne osebne interese iu ki 
hočejo na vsak način dovesti do 
vojne med Mehiko in Združenimi 
državami. Vse kaže, da vodi novi 
državni tajnik Lansing posle teh 
interesentov, ki so v zadnjem ča-
su storili vse, da se najde vzroka 
za tako posredovanje. 

1 Mvko Galvestona je prišlo po-
ročilo, <la so izbruhnili v Vera 
Cruzu nemiri, ki se obračajo proti 
Amerikaneem. Ameriške držav-
Ijane se je baje čisto javno insul-
tiralo ter jim grozilo s smrtjo., 
Sli-ati je bilo baje hujskajoče go 
Tore, ki so se obračali proti Ame-
riki in ameriški politiki in Ame-
rikance se j e baje sramotilo, ne 
<la bi farranza, kojega glavni 
stan se nahaja v Vera Cruzu, sto-
ril le en korak, da se ustavi to 
prot iameriško gonjo. 

NewvorSki " S u n " pripominja, 
da je dobilo uredništvo tega lista 
še včeraj brzojavko iz Vera Cru-
za, glasom katere je opaziti v Ve-
ra < ruzu zelo prijazno razpolože 
nje napram Amerikaneem. 'Sun' 
sklepa iz tega, da je bila ta brzo-
javka v Vera Cruzu podvržena 
cenzuri. 

Tz splošne situacije se pa da 
sklepati, da so poročila, prihaja-
joča preko Galvestona. v katerih 
se govori o nemirih, obrnjenih 
proti Amerikaneem v Vera Cruzu, 
povsem napačna. Vsa ta poročila 
ko najbrž skovana od vojnih in-
teresentov, ki obdelujejo javno 
mnc.ije v Združenih državah ter 
hočejo najti vzrok za posredova-
nje Združenih držav v Mehiki. Pri 
tem pa se postopa prav tako be-
dasto kot v preteklem letu, ko se 
je vprizorilo v Vera Cruzu neum-
no komedijo, katero se je nazvalo 
"razžalitev ameriške zastave" in 
kateri se je smejal celi svet. 

Obskurni četrtmesečnik, ki iz 
ha j a nekje v New Yorku ter je 
pisan v slovenskem jeziku, je pri-1 že nad £tiri leta zasledujem vaš 
nesel v zadnji številki sliko, nad,11«*, l l i s e™ niti enkrat opazil kaj 
katero stoji napisano, da kaže (napačnega v njem, kakor trdi ne-
ljubljansko bolnico, v kateri s e ' k i smrad, kateri se je začel pred 
streže ranjenim slovenskim voja-1 nykaj časom razlivati po mestu 
kom. j New Yorku. Ker pa tega ni mo-

Za jazbece? ki so naročeni na ta g1 o mesto samo povžiti, zato so ga 
slavni list, je to dobro, za nas p a ^ e l i v velikih zabojih razpoši-
ne. Slika predstavlja v resnici ne- ] 1 «^ vse strani. Tako sem tudi 
ko bolnico v Petrogradu in strež- Ja z sprejel mnogo takih zabojev 
nice, katere je videti na sliki. so . s pismi, da naj se naročim na go-
ruska carinja in njene hčere. Sli- r i omenjeni smrad S. X. Ker je s 
ka je iz " N e w York Herald-a".'takimi, o katerih smo že veliko 
Kot v vsaki drugi stvari, se hoee j s l a b e ga ^uli> najboljše imeti no-
tudi v slikah " f a r b a t i " ljudi, k i l b e n e £ a opravka, bi svetoval do-
so tako bedasti, da mečejo ven I tičnemu, da mi ni treba pošiljati 

kdo plačal, če bi vedel za moj na- navdahnjenju, se je vrgla k nje-
slov. Vsem se uljudno priporo- govim nogam, 
earn. — Frank Lesk o vie, Frank-
lin, Kansas. 

Špijonka. 

'Vzemite me s seboj!" ga je 
prosila. "Vzemite me s seboj! Ce-, 
lo svoje življenje nisem poznala 
ljubezni — še materine ljubezni 
ne. Tolkli so me. suvali in metali 

i iz enega kota v drug. Vzemite me 
s seboj in varujte me! Dajte, da 

,bom vaš otrok! Od prvega tre-
nutka. ko sem vas videla, so se! 

v meni nepoznana ' ču-

denar za list te baže. 

Položaj v Rusi]:, 
V zadnjem času prihajajo ved-

no pogosteje vesti o notranjih ne-
prilikah v Rusiji. Vse te vesti se 
naravno ne dajo kontrolirati; to-
liko pa je vendar gotovo, da se 
pripravljajo v ruskem ustavnem 
življenju spremembe, katere se od 
raznih strani razno tolmačijo. V 
tem oziru se nam zdi vpoštevanja 
vreden članek, ki je izšel v dunaj-
ski olieijozni "Wiener Allgemei-
ne Zeitung", članek, ki nas svari 
pred preoptimističnim presojeva-
njem posledic notranjih prilik, ki 
vladajo v Rusiji. 

"Wiener Allg. Z tg . " piše: Za-
četkom avgusta se sestane ruska 
duma, ki si hoče očividno izvoje-
vati večje pravice pri vstyarjanju 
važnih odločitev, pred katerimi 
stoji Rusija po svojih galiških 
porazih. Pri nas tolmačijo neka-
teri sklicanje dume kot znamenje, 
da zmaguje v Rusiji mirovna 
struja. Ta nazor j e povsem ne-
pravilen. Ravno narobe je res. 
Duma je v svoji današnji sestavi 
popolnoma naeijonalna in pansla-
vistična, izvzemši frakcije naj-
skrajnejše desnice in levice. Za 
mir se ogrevajo socijalni demo-
krati in pa skrajna desnica, ki je 
bila vedno anglofobska. Toda ok-
tobristi in kadeti, torej večina 
dume, so za nadaljevanje vojne. 
Oni ne zahtevajo miru, temveč le 
točnejše nadzorstvo nad državni-
mi dohodki, in sicer predvsem za-
to, da bi se mogla Rusija, vojevati 
s podvojeno energijo. Ena naj-
večjih pogrešk doktrinarskih po-
litikov v Evropi je bila vedno ta, 
da bi ustavna Rusija nudila mi-
rovne garancije in da je torej v 
interesu vseh naprednih elemen 
tov, da se ruski absolutizem čim 
preje zi*uši. V resnici pa pomenja 
preustrojenje Rusije v ustavno 
državo nevarnost za Nemčijo in 
monarhijo, kajti ruska buržoazija 
je Nemcem sovražna in podlega 
idejam pauslavizma, katerega za 
stopniki se zbirajo okrog velike-
ga kneza Nikolaja Nikolajeviča 
Največji realni politik Bismarck 
je bil zato vedno prijatelj carja 
in absolutizma, ker je vedel, da 
sta car in njegov dvor (torej v 
absolutni državi edini merodajni 
činitelj .zunanje politike) najbolj 
ša garancija nemško-ruskega pri 
jateljstva. 

K temu treznemu pojasnilu " W . 
Allg. Z tg . " bi bilo še pridati raz-
pravo dunajske "Arbeiter Ztg . " , 
ki poroča, da se celo del ruske so 
eijalne demokracije ogreva za 
vojno, proglašajoč, da mora za 
staviti ruski proletariat vse svo-
je sile za kouc-čno zmago Rusije. 
Mnogi ruski krogi spoznavajo si 
cer vso dalekosežnost galiških po 
razov, navzlic temu pa ima vojna 
stranka veliko večino naroda za 
seboj in Nikolaj Nikolajevič je še 
vedno popularen. Le na dvoru za-
govarjajo gotovi jako vplivni 
progi idejo separatnega miru, 
predvsem iz notranje-političnih 
razlogov, ker nameravajo na ta 
način ustaviti razna radikalna 
stremljenja v ruski družbi. Vse 
pa, kar je v Rusiji količkaj libe 
ralnega, zahteva nadaljevanje 
vojne. 

K tem zanimivim izvajanjem bi 
bilo le pripomniti, da nadaljeva-
nje vojne ni le odvisno od volje 
ruske javnosti, temveč predvsem 
tudi od sredstev, s katerimi raz 
polaga armada. Po pričanju pod-
učenih krogov pa so bili baš ga-
liški porazi za ruske armade radi 
tega usodepolni, ker so pokazali, 
da jim manjka nmnicije, orožja 
in častnikov. Beseda o "ogrom-
nih rezervah", s katerimi razpo-
laga Rusija, je res ponekod res-
nična, toda golih rok te rezerve 
ne morejo na bojišče. 

Nadaljevanje nemško - avstrij-
ske ofenzive na ruski fronti nam 
sicer vsak dan kaže, kako peša ru-
ska odporna sila, S. N. , 

več takih listov kot je S. N. — 
Omeniti pa moram tudi nekoliko 
o delavskih razmerah. Kar se de-
la tiče, delamo še skoro vsaki dan, 
ali delavci se pa vseeno trumoma 
selijo na vse strani, ker vsakdo si 
želi boljšega kruha. Tako je tudi 
z našimi izseljenci. Dasi je bilo 
pred par meseci še precejšnje šte-
vilo Slovencev tukaj, nas je danes 
pa že jako malo, ker so se razkro-
pili na vse strani, tako kakor bi 
s palico udaril po vodi. Kaj je 
vzrok temu, ne bom omenjal, ker 
vsakdo lahko sam spozna. Vreme 
imamo pa jako slabo, ker je sko-
ro vsaki dan dež; hude vročine ne 
poznamo letos tako kakor druga 
leta. Pozdrav vsem čitateljem in 
čitateljieain Glas Naroda! — M. 
Debeve. 

Franklin, Kansas. — To je moj 
prvi dopis, dasiravno sem že štiri-
najst let naročnik Glas Naroda in 
ga čitam že dvajset let. V prvi 
vrsti hočem popisati delavske raz-
mere. Zgodaj spomladi so v tu-
kajšnji okolici zaprli več premo-
gokopov iu več tisoč premogarjev 
je bilo brez dela. V ostalih pr.emo-
gokopih se je pa delalo po 3—i 
dni v tednu ter smo zaslužili oni, 
ki smo delali, vsaj za vsakdanje 
potrebe. Kar jih je pa bilo brez 
dela, so dobivali po šest dolarjev 
na teden, a ne dolgo, ker je bila 
blagajna kmalu prazna. Slišal 
sem, da so plačali $24,000 na te-
den brezposelnim v distriktu 14. 
Sedaj pa polagoma zopet odpira-
jo premo go kope, a se še bolj sla-
bo dela ter je še vedno veliko lju-
di brez posla. Upajmo pa, da se 
bo obrnilo ua boljše. Organizirani 
smo tako dobro, da ni treba toli-
ko zastonj storiti kot smo morali 
včasih po drugih državah in se 
mora še danes, kjer nimajo unij. 
Dobro se še spominjam, kako smo 
pred 15—20 leti delati po 14—IG 
ur na dan, a je moral biti dober 
delavec, ko je zaslužil do $2. Se-
daj pa delamo po 8 ur na dan, 16 
ur pa. počivamo in lahko rečem, 
da sedaj lažje zaslužimo $4. To je 
velika razlika ter mogoča le v slu-
čaju, da so delavci združeni. Res 
je treba precej plačevati, a vse to 
je stoterokrat povrnjeno. Marsi-
kateri, ki ni še veliko poskusil, 
pravi, da ni unija za nič drugega 
kot za plačevati. —-Pred nedol-
gim časom je bila tukaj na shaft 
18 Western Coal Mining Co. eks-
plozija. Ubilo je tri, nekaj ožgalo 
in enemu nogo zlomilo. Ker pa 
imamo tukaj tako postavo, mora 
plačati družba vsakemu, ki je v 
jami poškodovan ali ubit, iu sicer 
nekako polovico prejšuega za-
služka. Ako pa koga ubije, so nje-
govi sorodniki upravičeni do svo-
te $3600. To je zelo koristno za 
nas, tukajšne premogarje. — 
Kraj Franklin j e zelo prijazen 
ter vozijo cestne kare na vse stra-
ni. Slovencev nas je tukaj zelo 
veliko in imamo vsakovrstna dru-
štva, tri slovenske prodajalne in 
dve slovenski mesnici. Večina nas 
Slovencev ima tudi svoje hiše, ve-
liko jih ima pa tudi farme. Vro-
čine nimamo letos take kot druga 
leta ter je dosti dežja. Mrve bo 
zelo veliko, plenica je bila dobra, 
o koruzi pa pravijo, da bo bolj 
slaba, ker je bilo spomladi preveč 
dežja. V splošnem pa je tukaj či-
sto drugače farmati kot pa tam 
v Wisconsinu, v tistih porobkili 
in grmičevju, kjer se ubogi, od 
agentov zapeljani ljudje mučijo 
lačni in raztrgani noč in dan. Jaz 
sem se jim komaj iztrgal iz 
krempljev. Res sem dobil nazaj 
svoj plačani denar, a pripravili so 
me kljub temu ob tisoč dolarjev, 
ker sem bil tri mesece na poti z 
vsem pohištvom iu družino, pred-
no sem zopet prišel do pravega 
dela. — Obenem se moram tudi 
zahvaliti gospodu Frank Sakser-
ju za točno iu pošteno pošiljanje 
denarja v stari kraj. Raditega 
toplo priporočam vsem rojakom 
tvrdko Frank Sakser. — Obenem 
javljam, da sem jaz tisti, ki sem 
imel leta 1906 saloon na Reed St. 
št. 163 v Milwaukee, Wis. Ker so 

(Konec.) 
Na vratih se je čulo ralilo trka- zbudila 

nje. Na Nadino bojazljivo besedo stva." 
" N a p r e j " so se vrata odprla. Čez Čutila je, da jo je vzdignil in 
prag je stopil velik, a vitek mož. objel z dvema krepkima rokama. 
Njegov obraz je bil golobrad in "Mislite si, ko bi se nekega dne 
imel je tako čudno mehek izraz, vrnila vaša mati in vas ravno ta-
njegove poteze so bile skoro žen- ko vzela v naročje ter vas polju-j 
ske. Stopil je pred Nadino, kate- bila, kakor more le samo mati." 
ra se je na steno naslonila in se ni Vrata so se vlomila. Vasilij 
ganila. jPobnoscev je navalil v sobo, iz 

"Moreni govoriti z Vasilijem obraza sta mu žarela gnjev in lju-j 
Pobnoscevom?" jo vpraša. ibosumnost. 

"Vasi l i j j e ravno sedaj v svoji " I zda ja l e c ! " je za vpil on. 
sobi zaposlen", mu odgovori Na-! V istem trenutku je počil kra-' 
dina. "Pr ide pa takoj. Ako se ne tek in oster strel, 
motim, iuiaiii čast govoriti z go-! Martens se je odkrogle zadet 
spodom Hermanom Martesom? zgrudil na tla. Dim se še ni raz-
Gospod, vaše knjige sem večino- kadil, ko stopi Dimitrij Andrejev 
ma vse brala. Četudi ne igra v v sobo. 
njih ruska država bogve kako za-] / Za Boga. Vasilij, kaj si sto-
visti vredne uloge in jaz sama to r i l ? " je zaklieal. 
deželo imenujem svojo domovino,! Nadina je gledala z vso grozo 
vam vendar ne morem s v o j e g a ta prizor. Ko se je hotela nagniti 
občudovanja vskratiti. O, da bi čez Martensa, j o je nazaj sunil 
se moja nada, da bi svet vašo od-i Dimitrij. Odprl je njegovo suk-
kritosrčnost gledal z odprtimi oč -^ jo in telovnik. Vasilij ga je str-
mi. izpolnila!" j111© gledal. 

Herman Martens je šel po sobi Tu pa Dimitrij skoči. 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 

B - H 

podp, društvo 

in obrnil hrbet ognjišču. Z nena 
vadno svetlobo v svojih očeh je 

" K a j je to? — Z e u a ! " 
Vasilij se je pripognil. Oči so 

zasledovala Nadina vse n j e g o v e mu stopile iz jam; če bi ga ne bil 
kretnje in ko je on svoje roke držal Dimitrij, bi se bil zgrudil, 
brezskrbno sklenil na svojem 
hrbtu, je stopila prav do njega. 

GovSpod Martens, mogoče se 

Na belem desnem ramenu je za-
gledal znamenje — na onem me-
stu. katerega se je nekdaj dotak-

vam je čudno zdelo, da govorim ! » U * svojimi ustnicami, kjer je 
kot tujka proti vam. Ali jaz ne 
vem drugega izhoda. . . Vi ste v 
nevarnosti — v veliki nevarnosti! 
Rotim vas, zapustite takoj ta kraj 
in gledajte, da sto po najkrajšem 
potu čez mejo. Vaše življenje ni 
varno. Vasilij Pobnoscev, moj so-
prog, mi je zapovedal, da izvabim 
iz vas vse skrivnosti. Če Vasilij 
zve. kateri vzroki so vas pripe-
ljali semkaj, takrat morate izgi-
niti raz zemeljsko površ je ! " 

Martens se je prisiljeno predse 
smejal. 

" Z a vaše odkritosrčno prija-
teljstvo sem vam prav hvaležen, 
vrjemite mi, ali prav nič me ne 
more prisiliti, da bi vaši želji u-
godil. Vaše pomišljanje je prav 
nepotrebno; dosedaj še ni nobena 
ženska dosegla, da bi mogla vpli-
vati na mene." 

Nadina ga je bistro in vendar 
nekako čudno milo pogledala. 

" V i me ne smete primerjati z 
navadno vsakdanjo žensko", mu 
je odvrnila. "Jaz sem že po roj-
stvu špijonka. To svojstvo je pre-
šlo v me že po moji nesrečni ma-
teri." 

"Vaš i materi? Kdo je bila 
ona ? " 

"Ruska špijonka, Petrovna Ga-
licvn. Eno leto po mojem rojstvu 
so jo odtrgali od mene in poslali 
v Sibirijo." 

Mož je obledel tja do ustnic. 
Zgruditi se j e mogel vsak trenu-
tek, držal se je krčevito kamino-
vega roba. 

"Vaša mati?" je vprašal s tr-
dim glasom. 

" D a " , je odgovorila. "S te po-
znali Petrovno Galicvu? Oh, go-
vorite ! " 

" D a , nekdaj sem jo poznal — 
pred mnogo, mnogo leti" , je od-
govoril s trudnim glasom. — Po 
kratkem molčanju pa je nadalje-
val : " V i ste torej njena hčerka 
Nadina?" 

"Hčerka Petrovne in že šest 
mesecev žena Vasilija Pobuosce-
v a . . . O, ta slepar! Najprej je 
prišel z mamečimi klici in sladki-
mi obljubami iu seda j . . . Nisem 
spoznala nikoli, kaj je prava lju-
b e z e n . . . " Pri teh besedah si je 
poravnala na njen obraz padle la-
se. " A l i pojdite, prosim vas, za-
pustite me — rotim vas, pojdite, 
ako vam je življenje d r a g o ! " 

Švigajoča luč ognja je metala 
temne sence na možev obraz, nje-
gove oči so stopile iz svojih jam 
in strmo gledale. 

"Jaz ne morem iti ! " je zasto-
kal. "O , ti pravični Bog, zakaj si 
pustil, da je ta otrok postal žena 
Vasilija Pobnosceva?" 

Poznate Vasil i ja?" ga je Na-
dina vprašala napeto. 

"Da, da, moj otrok — pred 
mnogo leti. To je bilo takrat... 
Danes me pa ni pripeljala diplo-
maticna služba semkaj — ne, ne 
— osebni vzroki so me prisilili, 
da obišeem to liiŠo. Maščevati — 
maščevati se hočem za vas in vašo 
mater!" 

Vzravnal se je, pogledal divje 
okoli po sobi in umolknil. Nadina 

žareče železo zapustilo svojo sled. 
Bila je Petrovna Galicvu! 
Nadina se je vrgla s strašnim, 

bolnim vzklikom čez mrtveca. 
"Oh, moja mat i ! " 

Kadar usoda zažiga 
kresove. 

mi rojaki ostali dolžni precejšno je gledala s solznimi očmi k nje-
svoto denarja, mislim, da bi sedaj 1 mit. Kot da bi sledila hkratnemu 

Hasan-Aginica. 

Dan se vrsti za dnevom, noč za 
nočjo, kakor da bi ne bila vojna. 
Tudi kresni večer je prošel neopaz-
no, kakor bi ga ne bilo. Zastonj 
smo iskali tiste čarobne poezije, 
ki so je bili polni kresni večer 
drugih let. Srapnel in granata sta 
zagospodovla v svoji grozni real 
nosti ter spodila kresne duhove, 
ki so nam druga leta iz vsakega 
lističa, iz vsakega cveta in iz naj-
manjše bilke šepetali krasne baj-
ke. Letos so se skrila ta čudovita 
bitja, ker je prišel nekdo, tako mo-
gočen in silen, da se ob njegovem 
koraku ruši svet. Morda pa so 
zbežala za v e d n o . . . . ? * 

* 

Kresna noč nad bojiščem. Tema 
vsepovsod. Nikjer najmanje sve-
tlobne pike. Se nebo, temnomodro. 
južno nebo, je oblito le z diskret-
no svetlobo. Dobro bi se počivalo 
v ozki betonirani sobiei na kupu 
slame, če bi bil človek siguren, da 
more brezskrbno zaspati par ur. 
Mirno je na obeh frontah. Dan je 
bil dvojno vroč. Oj. solnce našega 
juga pali. Vojaki kloiiijo trudne 
glave. Spanec je zatisnil oči in ob-
jel izmučene ude. Ali kako nemir-
no je to spanje! Mučijo jih sanje 
o doživeli grozni istinosti. Eden 
kriči v spanju, drugi brez vsake 
zveze mrmra različne besede o voj-
ni, domu, ženi, otrocih, ognju, ko-
njih ; ta prestrašno razklopi oči, 
skoči kakor zbesnel pokonci in 
zgrabi za puško, a še tisti hip se 
zopet zgrudi v moreče sanje; oni 
maha z rokami kakor bi sekal la-
ške glave. Tako silno vihti skrče-
no pest, da sam sebe zbudi. 

Vsi ne spe, dasi so izmučeni do 
smrti. Eden napol sloni ob 'oknu' 
in gleda v zeleiikastosrebrno noč. 
Lepe in lahke misli so se mu za-
pletle v možgane, da je skoro po-
zabil, da stoji v strelskem jarku 
pred sovražnikom. 

Vse je tiho in mirno kakor bi 
stal na pragu domače hiše daleč od 
kraljestva vojske. Le od zahoda se 
sliši rahlo šumljanje Soče. 

Drobna zelenkasta lučka mu pri-
leti nasproti. 

Kresnica. 
Toplo je vojaku pri srcu. Za-

misli se nazaj v lepe trenutke in 
je srečen. Trudne poteze na obra-
zu se ublažijo, v kotu ustnic mu 
zaigra smehljaj. 

"A l i spiš, prijatelj?" 
Prijetne misli izginejo. Zdrzne 

se, kakor če bi mu mokra roka po-
tegnila preko čela. Bojni tovariš 
stoji poleg njega. 

" N e spim. Ne morem." 
"Tudr jaz ne morem. Kresna 
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Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A." 

noč je in meni je tako svečano pri 
srcu." 

Oo se poglobi v očesu, stisneta 
si roke. Nikdar se nista videla v 
življenju, nikdar poznala. V boju 
sta si prijatelja. 

4 ' France' \ 
" Ivan" . 
" M o j e misli so bile v domovini 

pri dragih. In ti, Ivan?" 
"Deset mesecev sem že v vojni. 

Bil sem že na severu v Galiciji in 
v Karpatih in sem stal več mese-
cev neprestano v toči krogel. Bil 
sem ranjen. Videl sem umirati na 
stotine vojnih tovarišev. Poizkusil 
sem vročino in mraz, lakoto in bo-
lezen. Pa še nikdar mi ni bilo tako 
pri srcu kakor nocoj. To je smrt." 

"pj j . Ivan. če si bil 10 mesecev 
korajžen, pa bi bil ztlu.j strahope-
ten." * 

"Ne , France, strahopeten nisem 
in poguma mi ni zmanjkalo nik-
dar. Toda zdaj slutim smrt. Kma-
lu, morda že jutri me boš poko-
pal." 

" N e bojim se smrti. Nekaj dru-
gega je. Imam dekle. Moja je, jaz 
sem njen. Poslovila sva se nocoj v 
mislili. Imam pa tudi pismo zanjo. 
Pisal sem ga v vojni skozi deset 
mesecev. To je bilo moje razvedri-
lo in okrepčilo po večdnevnem kla-
nju. Vse, kar je lepega in dobrega 
v meni, je v tem pismu. To naj ji 
bo v spomin name. Izroči ji ga. 
prosim te, pr i jatel j ! " 

" R a d ! Toda saj se povrneš sam 
zdrav in živ k n j e j . " 

"Nikdar, France. In bila bi ža-
lostna. če bi odšel brez pozdra-
v a . " 

"Tudi jaz imam dekle, pa se še 
poslovil nisem od nje, ko sem od-
šel v vojno. Rada me ima in vem, 
da vedno misli name." 

"Nisi storil prav, France. Njena 
zvesta ljubezen te bo spremljala 
in ščitila. In če bi ti smrt podala 
roko — kakor zdajle meni — bi 
ti bilo težko zaradi n je . " 

Sikajoč žvižg je presekal tiši-
no. — 

Ni preteklo pol ure, pa so zago-
reli kresovi na obeh frontah. Sto 
in sto kresnic je letalo v zraku, a 
njih svetloba ni bila zelena, tem-
več rdečkasta. Krogle so se sipale 
iz jarkov kakor bi padala toča. — 
Grozovit tresk je pretresal ozrač-
je. Bojni krik je odmeval od hri-
bov. Granate in šrapneli so orali 
zemljo z bliskovito naglico in jo 
raznesli v višini in vse strani, ka-
kor bi vsi peklenščki kopali s svo-
jimi kopiti in bili z glavami. 

* ^ * 
* 

Zjutraj je solnce posijalo v vsem 
svojem južnem žaru. Strahovito so 
se črtali ostanki nočnega boja v 
bleščeči svetlobi. Na bojišču je 
vladal mir. 

France je iskal Ivana. Našel ga 
je napol sedečega, napol klečeče-
ga ob steni. Kri mu je curljala iz 
desne strani, z roko je pritiskal 
rano. France se je spomnil njune-
ga pogovora pred par urami, tež-
ko mu je postalo. Pokleknil je k 
prijatelju in prisrčno zaklieal: 

" I v a n ! I v a n ! " 
Ranjenec je trudoma odprl oči 

in komaj vidno zganil desnico. Rad 
bi bil govoril, pa ni imel več to-

liko moči. Sunkoma in z veliko te-
žvo je dihnil besede: 

" Izroč i ! Ne pozabi tudi ti, — 
France!" 

" N e bom pozabil." 
Osteklenelo oko je obviselo na 

njem. Ni se zrcalila v njem groza 
ali žalost, ampak sreča. France je 
segel na mesto, kjer je še vedno 
počivala zdaj že mrzla Ivanova ro-
ka. Našel je pismo. Bilo je preluk-
njano in okrvavljeno. Spravil ga 
P—h 130 
je v drug ovitek. 

Nekaj mehkega in dobrega se j«1 

zbudilo v njegovem srcu, ko je po-
kopal pr i jate l ja . . . . 

Papež si resno želi miru. 
Rim, Italija, 11. avgusta. — Pa-

pež Benedikt je sklenil, da se z 
novim pozivom obrne na velesile 
ter jih naprosi, naj sklenejo mir. 
Pri tem hoče uporabiti vsa sred-
stva, ki so mu na razpolago. 

Župan ubil žensko in sebe. 
Desota, Ia„ JI. avgusta. — Žu-

pan Joseph Blackmail je ustrelil 
danes 40-letno Mrs. Jordan, so-
progo nekega trgovca z zemljišči 
ter si je nato na isti način vzel 
življenje. 

Potres v Italiji. 
Rim, Italija. 11. avgusta. — 

Danes zjutraj je bilo čutiti po-
tres v Tarento. Brindisi, Loeca in 
Forgia. Dasiravno niso bili sunki 
močni, so vendar povzročili med 
prebivalstvom tako paniko, da jih 
je mnogo zapustilo hiše ter se na-
stanilo na poljih, v pričakovanju, 

j da bodo sledili močnejši sunki. 
«Metereologični aparat laboratori-
j a na Vezuvu je bil vslcd potresa 
razdejan in razmere v žrelu og-
njenika so take, da je pričakovati 

j velikega izbruha. Zadnji večji iz-
jbruh se je za vršil leta 1905. 
i 

Bolgarske reže. 
Znano je, da je na Bolgarskem 

dolina, ki je vsa zasajena z roža-
J mi. Te rože so prinašale vrtnar-
jem lepe dobičke, še lepše pa iz-
delovalcem rožnega soka. Pred 
sedanjo vojno so dobivali vrtnarji 
za kilogram rož 1 frank 20 centi-
mov, rožna esenca pa se j e proda-
jala kilogram po 2000 frankov. 
Naj več te esence se je prodajalo 
na Francosko, na Angleško iu v 
Ameriko. V Turčijo se je malo 
prodalo, ker kakih deset let se 
tudi v Mali Aziji goje rože. Vsled 
vojne so cene padle in velja sedaj 
kilogram rož le 15 do 20 eenti-
mov, kilogram soka pa 1000 fran-
kov. Navzlic vojni pa je že sedaj 
le iz Amerike naročenih nad 1000 
kilogramov rožnega soka. 

EDINI SLOVENSKI KRO 
JAČ V PITTSBURGH-U, 

PA. IN OKOLICI 
priporoča rojakom svojo 
moderno urejeno 
K R O J A Č N i C O , 

v kateri izdeluje lepe in 
najmodernejše obleke. 

S spoštovanjem 
RUDOLF MESNAR, 

5313 Butler St., Pittsburgh, Pa. 
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En dan v Orvietu. 
Spisal Andrej Plečnik. 

ne s 
zver 
Or\ 
revr 

Brzovlak dirja in ropota od Flo-
rence najprej vedno proti jugu. 
vedno bliže večnega Rima. Skoz 
dolino hiti, na obeh straneh so gri-
či in 11 ribi.-mnogo ne razločim, ker 
je solnee že zdavnaj zašlo in luna 

eti posebno močno. Ob 9. uri 
r N»' ustavi lnv.ee na postaji 
•to. Te italijanske postaje so 

blagajna za biljete je malo 
> okence in čakalnice so od-

prle prepihu in mrazu na vse stra-
ni. Na cesto stopim; vse prazno in 
tiho; pred seboj vidim visoko gori 
silhueto močnega zidu, kot kake 
trdnjave, lunintam sveti električ-
na žarnica. Gori je Orvieto, slav-
no papeževo mesto. Gor se pride 
po v/.penjači; po tej nisem hotel; 
grem malo na levo od kolodvora 
in pridem do lepe zložne eeste, ki 
vede v mesto. Više, vedno više se 
\zdigujein. pod menoj lepa doli-
na. luna razliva bledo svojo luč, 
in kmalu pridem do mogočnega 
nekdanjega obzidja. Orvieto je bil 
trdnjava; ob zidu so tako strme 
skale, da mislim, tukaj ni mogel 
sovražnik blizu. V Italiji so se mo-
rali v srednjem veku zelo radi voj-
skovati in si braniti svobodo z m •-
("•»•m \ roki, ker je toliko mest se-
znamih kot oriova gnezda na vi-
šavah. Vsako mesto je bilo zase re~ 
publika, samovlada, in se je bra-
nilo po svo je. Sc več, hiše po mest-
nih ulicah italijanskih so močne kot 
male trdnjavice, ker s«; je rodovi-
n,i pred rodovino poganjala za 
h h m'- mi gospostvo. Kdor hodi po 
italijanskih, nekdaj svobodnih me-
stih in gledat mogočne, iz kamena 
zidane hiše, mora reči, koliko tliv-
jej:a strankarstva je tu nekdaj bi-
lo. koliko pobo jev , kol iko se j e po 
1' h ulieah krvi prelivalo, ko so se 
stranke borile za prvenstvo in so 
si sanic delal" in delile pravico z 
no rem in bodalcein v roki. Tempi 
passati, Italija je danes revna, 
•včasih j e bila zelo, zelo bogata. 
Kupčija .j«' nesla. 

('cz pol ure sem na vrhu in sto-
pim v mesto skozi mestna vrata, 
ki so še vedno ostanek starega ob-
zidja. Revne hiše se začno in ozke 
ulice. mir. mir vlada, da mi je kar 
tesno, ker sem prišel iz šumne Flo-
rence. Vprašam za svoj hotel red-
ki' pasaute; Giu, giu. In grem na-
prej, in druge vprašam: (Jiu, giu: 
skoro nisem verjel, pa je le res bi-
lo; dolgo še sem moral iti do sre-
de mesta. Za ta večer sem vse o-
p rat vil. 

Drugi dan je bil neprijeten. O-
blaki so se podili ves dan po nebu, 
tla ni hilo nič solnca; mrzel veter 
je bril ves dan in prav pošteno je 
zeblo. Nisem mislil, da je samo par 
ur od Rima nazaj gor tuko mraz v 
začetku aprila. Vendar moram re-
či, da je bil dan prav lep, ki sem 
ga preživel v Orvictu. Grem v naj-
bližjo cerkev sv. Andreja in Jer-
neja. da bi maševal. če mogoče. 
Nobenega človeka ni v njej, samo 
cerkvene«* nekaj pospravlja v za-
krist i j i ; znabiti da j e prišlo par 
ljudi med mašo v cerkev, ali to 
nobene primere ni z našimi hišami 
božjimi, kjer je vsak dan precej 
inolivcev. Ogledam si potem staro 
cerkev, ki je precej zapuščena in 
sama s"hi prepuščena. Star moza-
ični tlak je lep; najlepši umotvor 
v tej žalostno mrtvi, zapuščeni cer-
vi je prižnica v gotskem slogu; 
sloni ob strebru skoraj sredi cer-
kve na listovi strani na vitkih 
I'm'sola h ; rob je gladek in ima 
prelepe, dobro ohranjene mozaike. 
Tako navidezno preprosto in ven-
dar tako mirno harmonično vpli-
vajoeo prižnico bi si želel na 
Kranjsko kam; pr: nas mrasikje 
cerkvena notranja oprava močno 
vpije, pozlačena in pobarvana; pa 
samo vpije, solidnega ni na njej 
nič. Od sv. Andreja grem v strain 
skoz ozek prehod in aenkrat ob-
stanem. zagledam pred seboj na 
velikem, preznem, deloma s travo 
obrastlf-m trgu sredi visokih hiš 
stolnico, o kateri sem tolikokrat 
sanjaril. Videl sem njeno podobo 
paralelno s stolnico v Sieni; pa 
nisem mislil, dat je v resnici tako 
lepa. Eden glavnih vzrokov, da so 
se nekdaj bogati Orvieeani zavze-
li, «hi hočejo to svojo čudovito le-
po stolnico sezidati, je bil čudež, 
ki ne je zgodil v Bolseni, ki ni da-
leč od Orvieta. Bilo je menda leta 
1263 da je iz sv. bost i je po povzdi-
govanju pritekla kri in namočila 
korporale. Papež Urban IV. je 
ravno takrat stanoval v Orvietu 
ter dal semkaj prenesti okrvavlje-
ni porporale. Leta 1290. so začeli 
stolnico zidati; potrebiti denar so 
dobili deloma, da so naložili nekak 
davek, deloma so plemiške druži-
ne prostovoljno darovale velike 
svote. Orvieška stolniea priča po 
eni strani, kako bogati da so mo-
rali biti takrat Italijani, priča pa 

tudi po drugi strani, koliko žive imenitnost notranjščine sta dve 
vere, kakšno versko navdušenje kapeli; ena na listovi strani, po-
je obvladalo vse življenje srednje- svečena Materi božji, je imenitna 
veško. Pravijo, da je zidalo to eer- zaradi fresk, ki sta jih slikala fra. 
kev 33 stavbnikov; 152 kiparjev, Angelieo in Luka Signorelli; dru-
68 slikarjev, 90 mozaicistov je bilo ga, va nasprotni strani (na evan-
zaposlenih. Seveda je bila nareje- geljski), je znana, ker imajo tam 
na šele leta 1580. Cerkev je zida- spravljen korporale, okrvavljen od 
na v italijanski gotiki, ki se pre-'sv. hostije, kot sem zgoraj omenil.! 
eej razlikuje od naše navadne go-j Glede prve kapele odkrito pri-' 

(tike. Ta kipi kvišku, ona ne zame- znam, da se premalo razumem na' 
tuje široke, horicontalne lege. Or- slikarstvo, da bi mogel kako sod-' 

| vienčani so se hoteli kosati s Sien- bo izreči; mimotega je kapela vi-j 
jčani, ki rnajo tudi svetovnoznano soka skoraj 14 m in temno oblač-. 
in slavno gotsko stolnico. Videl no vreme je bilo tako neugodno. 
sem obe stolnici, reči moram, da da nisem mogel vseh detajlov pre- ^ _ , __ r ^ ^ ___ 
mi fasada v Orvietu bolj imponira gledati. Mojster Signorelli je sli-'na katerega so natikali sveče; ta j letih. In tedaj bi bilo prav, če iz 
nego v Sieni; stolnica v Sieni ima kal celih šest let. potem ko je pet-J lestenec je nekaj neokusnega, kot stopi družba slovenskih romarjev 
pa v notranjščini nekatere poseb-, deset let prej fra. Angelico začel ~ ~ 1 — r ~ " — ^— ' " * 1 

nosti, ki jih orvieška nima. Ne mi- slikati. Vse delo predstavlja po-
šlim natanko opisati vse lepote slednjo sodbo; predmet, ki so ga 
stolnice, to utrudi in nima prave- j Italijani prav radi slikali, kot sem 
ga pomena, če človek sam vsega ne to videl v raznih cerkvah in na 

j gleda. Povzamem le glavne stvari. | pokopališčih. Stranske kapele v 
V fasado so mojstri in umetniki velikih italijanskih cerkvah so 

še več takih cerkva, katere so zu-1 Italijani ne zostajajo mnogo, 
naj popolnoma zanemarjene. Cer-j Poljski dijaki iz Galicije, ma-
kev je znotraj pobeljena in ima v džarski iz Ogrske so napravili en-
desni prečni ladiji nagrobni spo-jkrat ali že parkrat izlet in romar-
inenik kardinala Viljema di Bre-,ski pohod v Rim o Veliki noči. — 
ya. ki je umrl leta 1282. Takih sar-j Mogoče, da so par dni šole zamu-
kofagov iu spomenikov je po ita ^dili, tega ne vem; vem pa, da je 
lijanskih cerkvah brez števila; dobiček veliko večji bil, nego je 
vsak premožen človek ali učenjak škoda par zamujenih šolskih ur. 
itd. ima v cerkvi v kamen vklesa-i Srednješolec, ki vidi Rim, ki gre 
no svoje ime, da se ovekoveči. Ker|v Vatikan! Spomini, ki ostanejo 
je bil veliki teden, so hodili domi-ido smrti Ali bi ne bilo mogoče 
nikanci in cerkvenec okoli zelo napraviti tako potovanje v večni 
velikega, lesenega, črno pobarva- Rim. V enem tednu se obzorje vsa-
nega, srebrno obrobljenega lesten- kemu razširi, kot bi se mu ne raz-
ea. s katerega so brisali prah in širilo, sedečemu pri knjigah, v par 
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koncentrirali vso svojo moč in ta-
lent. Cerkev ima tri ladije. te se 
jasno kažejo že nai fasadi. Na tej 
so prelepi mozaiki, klasično dovr-
šeni. v marmor vrezani visoki re-
liefi ; vse se sveti v zlatu, v najfi-

večje nego naše srednje velike 
župne cerkve. Kot nekaj posebne-
ga iz te kapele naj omenim, da je 
slikar porabil tudi poganske mo-
tive : Harona, Herkul premaga 
Centavre, llorae, k um ej ska Sibila, 

nejšem marmorju, v živih, izbor-J Ovid, Pluton se polasti Proserpi-
ne itd. Slikar je pač živel v dobi 
renesauce. Na nasprotni, evangelj-
ski strani cerkve je kapela, v ka-
teri imajo shranjen korporale, ki 
nosi znamenja Jezusove krvi, ki 
je pritekla iz hostije. Škoda, da 
človek ne more potovati, kadar bi 
hotel; vsa lepota, vse zanimivosti 
te kapele se vidijo le velikonočno 
nedeljo in praznik sv. Rešnjega 
Telesa. Kolikor sem mogel videti 
in izvedeti, podam tu. Vhod v ka 
pelo tvori šilast portal, ob straneh 
so elegantni zaviti stebrički. Stene 
v kapeli imajo slike, ki kažejo sce-

no ohranjenih barvah; in vendar 
nič ne moti, nič ne vpije, nič ni 
preobloženega. Parkrat sem moral 
nazaj, dopoldne in popoldne, gle-
dali sem fasado odblizu in oddalee, 
občudoval to lepo razdelitev in 
razredbo, pa se še ne morem liaču-
diti mojstru, ki je znati na tako bo-
gati fasadi tako modro disponira-
ti. Da* ne pretiravam, se vidi iz te-
ga. ker je 53 m visoka, 40 m ši-
roka. 

Spodaj, k »likor so trojim vrai-
ta visoka, segajo reliefi, ki so za-
radi varnosti zamreženi. Od re-
liefa do reliefa grem in v njih be- 110 ° čudežu, ki se je zgodil v Bol-
ivia vse zgodbe svetega pisma, od s<,Ili- Tabernakelj, v katerem se 
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st varjenja sveta naprej do Kristu-
sa! in do poslednje sodbe. Še danes 
vidim pred seboj relief poslednje 
sodbe; na eni strani so zveličani, 
nai drugi pogubljeni; izraz obupa, 
žalosti, strahu na obrazih zavrže-
nih na levi strani je tako resničen, 
tako pretresljiv, dal ne izgine iz 
spomina. Italijani niso takrat zna-
li brati, še manj kot danes, ti re-
liefi so bili bogato nadomestilo, če 
so šli v cerkev ali iz nje od reliefa 
do reliefa; imeli so vso zgodovino 
božjega razodetja plastično pred 
seboj. Nad reliefi so mozaiki v 
prelepo ohranjenih barvah; pro-
stora zanje je bilo dovolj v triko-
tih in kvadratih. Predmet mozai-
kov je Marijino življenje. Srednji 
mozaik kaže njeno vnebovzetje; 
na desno in levo so svetniki, ki so 
znani kot častilci Marijini; potem 
je Marijino rojstvo, njeno ozna-
njenje, njena roditelja Ana in 
Joahim; Marijina zaroka, darova-
nje, kronanje v nebesih. Kadar se 
smeji jasno italijansko nebo nad 
mestom, mora ta fasada, ki je ta-
ko lepo zamišljena in je do naj-
manjših fines natanko izdelana, 
čudovito vplivati na gledalca, po-
sebno ker ga na samotnem trgu, 
oddaljenem od glavne ceste, prav 
nič ne moti v premišljevanju, ra-
zen kak berač ali beračica, kate-
rih se v Italiji pri nobenih cerkve-
nih vratih ne manjka. 

Stolnica je dolga več nego 89 
m. široka skoraj 33 m in visoka 
34 m. Za sedanje mesto Orvieto 
veliko prevelika. Srednja ladija. 
ki je precej višja nego stranski 
dve, ni obokana, nego se vidi bo-
gaito okrašena streha kot pri sta-
rih bazilikah. S siensko stolnico 
ima orvieška to posebnost, da zi 
dovje ni enake barve od spodaj 
do vrha, nego pride ena vrsta 
temnega, druga vrsta rumenkaste-
ga kamena. V Sieni so to izpre-
membo v zidu še dragocenejšo na-
pravili: Orviečani so rabili temen 
bazalt in rumen apnenec, Sienča-
ni bel in črn marmor Ugajalo mi 
je v cerkvi, kako so skrbeli, da je 
dovolj svetla, a da ne moti direkt 
na luč; okna so tako visoko zida-
na, da yride vsa svetloba od zgoraj 
dol. 

Takoj pri vhodu na levo stran 
je velik krstni kamen, narejen na 
osem oglov, s streho v podobi pi-
ramide Piramidni oktogon kot 
tak mi ni ugajal, a skulpture na 
njem so tako lepe, da se človek 
vpraša, če je mogoče, da se da iz 
trdega kamena kaj tako finega iz 
klesati in izrezati. 

Lep je kropilni kamen ; drže ga 
tri je orli. Tudi d rugod v Itali j i 
sem videl zelo zanimive oblike 
kropilnikov; Italijan je celo take 
navidezno postranske predmete v 
cerkvi znal duhovito okrasiti; do-
mači naši kamnoseki narede kro-
pilnike vaših zelo okorne, trde, 
mrtve, ledene, brez duše. Naj bi 
včasih kakega italijanskega kopi-
rali ; pobožen in nepobožen obisko-
valec cerkve si bo potem moral kaj 
misliti takoj pri vhodu v cerkev 
ter ne bo topo, nemo šel mimo sim-
boličnega predmeta — Največja 

hrani korporale. je iz srebra, nare-
dil ga je mojster iz Siene Ugoli-
no Vieri leta 1337. Težek je 33 kg, 
visok 1.39 m, izdelan v gotskem 
slogu. Vdelanih je 12 podob v 
emajlu, ki prenočujejo čudež v 
Bolseni: 

Skoda dal kaj talko lepegai nisem 
mogel sem videti. Precej ponosen 
cerkvenec je v dolgi sutani in s 
čepico na glavi hodil po cerkvi. 
Bog zna koliko instanc bi bil mo 
ral prehoditi, da bi dobil ' ' permes-
s o o g l e d a t i si umotvor. Mogoče, 
da bi tudi s par lirami to opravil 
če bi se direktno do eerkvenca o 
brail. V Italiji je lira v pluralu 
vsemogočna. 

Prav blizu cerkve na stolnem 
trgu stoji stara škofova palača 
gotsko fasado in gotskimi okni. V 
dvoranah so v davnih stoletjih ve 
likokrat papeži sklicevali posveto-
vanja. Iz Rima v Orvieto ni po 
sebno daleč, zato so semkaj pape-
ži radi prihajali, kadar so nastali 
v Rimu nemiri, razprtije; v Orvie-
tu, v tem na strmi skali zidanem 
mestu, so bili gotovo bolj varni ne-
go v rimskih palačah. 

Na oglu stolnega trga stoji vrhu 
stolpa železen mož, ki s kladivom 
v roki bije ure. To omenim le zato, 
ker so Italijani radi kaj takega 
napravili; v Benetkah n. pr. ima-
jo koj zraven stolnice moža, ki 
tolčeta ure. Če take reči vidim v 
tujini, ne smem zaniolčati, da v 
Ljubljani nismo zadnji. Nad vho-
dom v vojašnico pri sv. Petru je 
ura z dvema zvonoma. Dva vojaka 
v paradni uniformi, kot je bila 
nekdaj, torej v beli suknji, stoji-
ta, in eden tolče s kladivom, da 
naznanja četrtinke, drugi da na-
znanja ure. Skoda, da ne gre ni-
koli praiv. če sploh gre; navadno 
je za cele mesece "beurlaubt mit 
Wartengebuehr". Vojaka mirno 
gori čakata s kladivom v roki, za-
to dal vidimo njuno monturo, kot 
so jo še nosili v mojih mladih le-
tih vojaki, stražeei deželnega 
predsednika na Turjaškem trgu. 
Koliko nepotrebnega dela, koliko 
sitnosti in jeze je imel vojak, da 
je bil suknjič vedno bel in čist. 
Hvala Bogu, da so ti časi minuli; 
vojak naj čas za kaj pametnejšega 
porabi, nego da pere in gladi in 
čedi suknjič za parado. 

Posl ovil sem se od stolnice, ved-
no in vedno se ozirajoč na čudo-
vito lepo fasado, občudujoč u~ 
metli ike in dobrotnike, ki so kaj 
tako lepega naredil. Grem po oz-
kih ulicah, mimo hiš, ki so omet iz-
gubile v davnih časih, mimo hiš, 
ki zares človeku delajo skoraj 
strah zaradi svoje zanemarjeno-
sti; m me sram povedati, da sem 
si tupatam mislil, v teh razdrapa-
nih brlogih ne 4ive pošteni ljudje. 
A zgodilo se mi ni nič, nobeden mi 
ni nič žalega storil. Tako pridem; 
preko trga, kjer so se otroci va-
ljal i in prekucevali v prahu nav-
zlic mrzlemu vetru, do cerkve sv. 
Dominika. Stara je čez 600 let, od-
zunaj zapuščena in razdrapana, da 
sem mislil, ta je odločena, da po-
lagoma razpade. Pozneje sem vi-
del, da je po italijanskih mestih 

so neokusne in močno žalijo oči 
tenke, ničvredne draperije v rde-
čih. modrih, rumenih barvah, ka-
tere razobesijo kot pajčevine po 
cerkvah ob velikih praznikih. Ar-
hitektura močno trpi pri teh mo-
dernih dekoracijah. 

Imam še čas, zato grem naprej 
po tem raztrganem Orvietu in 
pridem po ozkih ulicah v najbolj 
reven in zapuščen del mesta. Raz-
capani otroci, prav majhni in več-
ji. vztrajno hodijo za teboj in 
momljajo eni bolj tiho, drugi bolj 
drzno svoj stereotipni ' I'll soldo'. 
Igrajo se na cesti, ko zagledaijo 
tujca, skočijo pokonci in mu mole 
roke naproti: "Uno soldo". Na 
koncu ulice pridem do raztrgane 
cerkve; otroci se pode okoli nje, 
vrata so odprta. Pojdi noter, si mi-
slim, saij dominikanska cerkev zu-
naj ni nič lepša. Stopim noter in 
skoraj nisem verjel svojim očem: 
okna so napol zazidana, postavlje-
ne so dolge mize. otroci se pode 
po veliki ladiji; piskre imajo v ro-
ki, mož spredaj vpije nanje, deli 
jim iz velike posode jed in podi 
vun one. ki so že dobili. Malo časa 
gledam ta nenavadni prizor, kako 
se da prostorna cerkev izpremeni-
ti v ljudsko kuhinjo. Tako se cer-
kve v Italiji sekularizirajo. Iz-
maknil sem se, ko so me Italijanč-
ki noter do sem prosili za soldo, in 
jo kolikor mogoče naglo pobral 
med ljudi, ki se jih ni bilo treba 
bati. Da se cerkev izpremeni v ku-
hinjo, to je tolerabile. V drugem 
italijanskem mestu sem videl dve 
bivši cerkvi, ki zdaj služita dru-
gim namenom. Ena s prelepo rene-
sansko fasado, okrašena s kipi, je 
skladišče, menda ga ima trgovec v 
najemu; druga ima nazunaj tudi 
še ves tipus cerkve, ki služi bogo-
častju; ena stranska vrata so od-
prta. zraven sta nabita dva plaka-
ta ; plakati so na Italijanskem nič 
posebnega. Stopim noter, bilo je 
dopoldne; par električnih žarnic 
gori, vse je zabito z deskami, mož 
mi pride nasproti, in mi pove: tu 
ni cerkve, nego je vsak večer pred-
stava v kinematografu. Pa kak-
šna ! Življenje se kaiže, kot ga naj-
demo v beznicah, umazanih loka-
lih, kot ga je fotograf ujel in fik-
siral na filmu. Plakati so napove 
dovali scene iz življenja, ki bi jih 
noben pošten človek, tem manje 
kristjan, ne smel gledati. Če se 
cerkev odstopi za take produkci-
je. v take namene, je to velika pro 
fanaeija, bogoskrunstvo. 

Po obedu sem imel še časa, da 
sem šel iznova občudovat stolnico, 
da sem se zamislil v versko navdu-
šenje dobe, ki naj takega ustvari; 
šel sem gledat v javni vrt. ki pa 
ni nič posebnega. Nemci opozarja-
jajo na ta vrt v svojih potovalnih 
knjigah; mogoče, da njim ugaja, 
ker se odtod lepo vidi v dolino in 
na hribe onkraj doline; Nemcu se 
vsaka reč zdi koj imenitna, zato 
ker doma nič nima, nego pusto 
ravnino, le semintje kak majhen 
griček. Mi imamo doma toliko le-
pih gora in dolin in gozdov in stu-
dencev in voda, da sem se veliko-
krat vprašal: čemu neki to pripo-
roča moja knjiga? Kar zadeva 
razgledov, imamo jih stokrat lep-
ših doma; specifično morskih po-
krajin, ki so pravtako lepe kot 
italijanske in mnogokrat še veliko 
lepše, ponuja nam Istra s svojimi 
otoki in premalo poznana, pozab-
ljena Dalmacija. 

Srečaval sem dopoldne in po-
poldne na ulicah moške in ženske 
v tako zakrpanih, zamazanih, raz-
trganih oblekah in ogrinjalih, da 
se ne spominjam, da bi bil kje dru-
god kaj takega videl. Mogoče, da 
je skoz te neštete, v vseh barvah 
našite krpe gledala italijanska be-
da, pa tudi lenoba in zanikrnost. 

Videl sem še eno posebnost ita-
lijansko ki se bojinbolj kaže, če 
gremo proti jugu: reven osel. tež-
ko obložen, stopa po ulicah, njegov 
gospodar ali njegova gospodinja 
gre za njim in ga priganja neusmi-
ljeno z močno gorjačo. Ali ga pri-
veže pred kako hišo, sam gre po 
opravkih, revež osliček se pari na 
solncu, ki često neusmilejno pri-
peka, in melanholično čaka, kdaj 
ga gorjača požene naprej. Moha-
medanei v Jeruzaemu kruto, nečlo-

v Orvietu. si ogleda to propada-
joče mesto, ter si vtisne v spomin 
in v srce podobo stolnice, ki je 
vredna, da se par ur tu pomudiš. 
Stolnico v Sieni si ogledati ni ta-
ko lahko, ker leži Siena v stran. 
Orvieto pa je ob glavni progi od 
nas v Rim. Dante, Dante, to ime 
često izgovarjamo in obenem ime-
nujemo njegov umotvor "divina 
commedia". Pojdi v Orvieto in 
strmel boš ob pogledu na stolnico; 
globoko versko življenje, živa ver-
ska zavest, sveta navdušenost go-
vori iz Danteja, govori iz kamena 
in marmorja in iz mozaikov or-
vieške stolnice, ki je začela iz zem-
lej se dvigati ob času nesmrtnega 
pesnika. Videl sem velikokrat po-
dobo orvieške stolnice; podoba je 
mrtva; podoba ne more podati le-
pote, kot je v resnici. 

Raznoterosti. 
Avstrijanci, Nemci in Luksembur-

žani v francoski armadi. 
Po listih je krožila vest, da je v 

francoski armadi mnogo prosto-
voljcev iz Luksemburga. Zdaj se 
uradno pojasnjuje, da je v fran-
coski armadi 541 Luksemburža-
nov, ki pa so rojeni nai Franco-
skem in so že pred vojno tam ži 
veli. pa tudi 1027 Nemcev in 1369 
Avstrijcev. 

Drobne vesti iz Italije. 
Iz Lngana poročajo: Prvi dan 

za subskripeijo novega štiriinpol-
odstotnega posojila je potekel v 
celi Italiji zelo medlo. Listi pripi-
sujejo to slabemu vremenu. Neki 
zdravnik piše listu "Corriere del-
la Sera" : 

Če nam ne pridejo duhovniki na 
pomoč, tedaj prebivalstvo po de-
želi ne bo dalo niti eentezima. 

Avanti se pritožuje, da no-
čejo italijanski meščani in bogati-
ni dati nobenega denarja za vojno 
pripomoč. Le v Milanu so darova-
li velike zneske. V Turinu, Floren-
ci in Pizi je bil rezultat zbirke ža-
losten. V Pizi so zbrali 30,000 lir. 
" A v a n t i " označuje to kot neizbris-
Ijivo sramoto. 

Listi poročajo, da uhaja v itali-
janski armadi še vedno mnogo de-
zerterjev, katere zlasti v obmejnih 
občinah pazljivo love. Vlada je iz-
dala posebne instrukcije za ta lov. 

Znani rimski list 'Messaggero\ 
ki je dosedaj izhajal v založbi mi-
lanskega "Seco lo " , je nakupila 
nova družba, v katere nadzorstvu 
se nahajajo Bissolatti. Barzilai in 
bivši minister Nitti. 

Italijanski listi zabeležujejo z 
velikim negodovanjem razna ostra 
»citanja francoskega časopisja na 
italijansko adreso. Tako vprašuje 
pariški 'Temps', zakaj odlaša Ita-
lija z vojno napovedjo Nemčiji in 
Turčiji, Češ, da Italija mora spo-
znati, da ne gre toliko za uresni-
čenje njenih irredentističnih te-
ženj, kakor za svetovne interese 
četverozveze. " T e m p s " ve, da sto-
je nemške čete na južnem Tirol-
skem. 

Razmotrivanja o mirovnih pogo-
jih v angleškemu parlamentu. 
Iz Rotterdama poroča "Berliner 

Tageblatt": 
Poslanec Mason je stavil pred 

kratkim v parlamentu na Asqui-
tha vprašanje, če bi hotel poveda-
ti, kake mirovne pogoje so stavile 
sovražne vlade za podlago poga-
janj, in če ti predlogi vsebujejolz-
praznitev Belgije in severovzhod-
nega dela Francije. 

Asquith je nato odgovoril, da 
o tem nima nikakih informacij. 

Mason je nadalje vprašal, če bi 
angleška vlada podpirala ustano 
vitev internacijonalnega mirovne-
ga sodišča, da bi se na ta način 
preprečila nova vojna.Odlocitve te-
ga sodišča bi morala imeti v vseh 
spornih vprašanjih odločilno moč. 

Asquith je nato odgovoril, da je 
pod današnjimi okolnostmi vsako 
razmotrivanje o tem vprašanju 
prezgodnje. 

Nizozemski poslanik pri Vatikanu. 
Nizozemska vlada je imenovala 

-, Regouta za začasnega izrednega 
veško ravnajo s to ubogo živaljo, poslanika pri Vatikanu. x 
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Za smeh in kratek čas. 
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SRAMEŽLJIVOST. 

— Gospod, ali se vam res dopade tista gospodična, ki gre pre-
ko ceste? Saj ima vendar čisto rA e nos. 

—Ravno zategadelj. — V tistem nosu je koncentrirana vsai sra-
mežljivost. 

OPEKLA SE JE. 

— Poglej, kako je napravljena tistai grda batbura ? 
— To je vendar moja mati. 
—Saj nisem mislilai nje. pač pa ono. ki jo spremljal. 
— Ona je pa moja sestra. 

KES AN JE. 

I i t 

— Kaij se pa jeziš? — Boga zalivali, da so ti dali dva tisoč do-
larjev, ker ti je avtomobil zlomil obe nogi. — Zdravnik je rekel, da 
boš v enem tednu že popolnoma ozdravel. 

— Oh, žena. jezim se, ker nimam štirih nog. Mogoče bi mi da-
li štiri tisoč dolarjev. 

V GOSTILNI. "i 

** — Ti, gospod župr ik je reke1 * cerkvi, da alkohol slabi voljo. 
Saj iii res. — Bolj, če ga pijem, bolj sem odločen, da ga niko-

li ne bom pustil. 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
GLAVNI URADNIKI: 

Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 57, Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Barberton 
Ohio. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICII, Box 424, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: L O r m KOSTELIC, Box 583,Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNIKI: 
MIKE ZUNICII. 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEIIAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kans. 
JOHN VOGRICH, 444—0th St., La Salle, 111. 
JOHN ATTSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JITSTTN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSKPH P1SHLAR, 308—Gth St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORE XT A, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, O<1 društva sv. Cirila in Metoda, štev. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, štev. 2, Ely, 

Minn. 
JOllN GRATIEK, st., od društva Slovenec, štev. 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 

pošil jat ve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU-
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
stvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobČeno. 

Uredništvo G. N. 
POPRAVEK. 

V zapisniku JSKJ je bilo glede dolga društva štv." 31. podano 
napačno poročilo. — Dolg znaša $3.35 in društveni tajnik trdi, da 
je pomoto zakrivil glavni urad. — Nadzorniki so celo stvar pre-
j. Ie< I;i 11 in dognali, da je krivda društvenega tajnika, ker ni prištel 
.. e meiita za zopet sprejetega člana. — Toliko v blagohotno na-
znanje! 

GEO ._L. BROZICH, gl. ja jnik ._ 
dok-Kapelica sv. Jožefa. 

Zofka Kvedrova, 

pred 

Po obedu je bilo. Gospod dr. Ve-
sel je sedel pri mizi in čakal, da 
mu prinese njegova Meta obligat-
lii) črno kavo. Žene ni imel in Me-
ta, staiejša a skrbna devica, ki mu 
jo je njegova mati sama našla in 
izučila. je bila pra v i kuhinjski in 
hišni j uvel in dr. Vesel jo je znal 
ceniti. Dal ji je, tla je gospodari-
la po mili volji. Bila je sicer malo 
oblastna, ali "'svojega doktorja'* 
je branila in oskrbovala, kakor 
prava mati. Seveda se ji ni slabo 
godilo, imela je lepo plačo, in po-
tem ji ji' tudi od doktorjevih paci-
jentov. katerim je odpirala vrata, 
odletel marv,ikak groš. Doktor je 
bil okrajni zdravnik in zelo pri-
ljubljen ne samo v malem, neznat-
nem trgu, kjer je reziiliral, tem-
vee [M) deželi in po vaseh. Bil je 'v 
midi' in najbolj izkušene ženske 
po farah so prisegale zanj. tako, 
tla so imele gospa konjederka in 
razne druge vračarice, h katerim 
je prej vse hodilo, zelo slabe čase. 
Izleeil j e p a r " h u d i h n o g " , poma-
gal nekaterim dolgotrajnim bolni-
kom na noge in njegova slava je 
bila zapečatena. Po vsem Notranj-
skem s«> pripovedovali čudovite 
historije o njeni in ljudje so ga kar 
oblegali. Od daleč iz drugih okra-
jev so prihajali in po cele ure in 
dneve čakali nanj ako ga ni bilo 
doma. Obogatel bi bil lahko v 
kratkem času in se preselil v me-
sio. Ali bil je predober, kakor je 
trdila Meta. Ubožnim ni zaračunil 
nič, ali pa le prav malo in boga-
tejše ljudi v njegovem rajonu bi 
bil lahko skoro na prste seštel 
No. ni se mu slabo godilo, in ka 
kor je bil živahnega in dobrovolj-
nega temperamenta, je bil vedno 
zadovoljen in vesel. 

Pa lahko si je zažgal cigareto in 
je puhal dim v umetnih kolobarč-
kih proti stropu. Mete nekako dol-
go ni bilo s kavo. Ali že so se od-
prla vrata in Meta, polnolična in 
okrogla, je s primerno grandeco 
potita vila pladuik s pušečo iu dek-

tečo mokko na mizo 
t or j a. 

— No dobro, — je pokimal; ni 
imel rad dolgih razgovorov in med 
njim in Meto je bil nekak ' 'dejie-
šenstil" v navadi. 

Toda danes je Meta ostala na 
svojem mestu pred mizo, odka-
šijala se je. vzdignila rob predpas-
nika ter ga je sukala med prsti. 

— No, kaj bo? — je vprašal dok-
tor začuden, zakaj Metin obraz je 
bil nenavadno resen in svečan in 
predpasnik je imel čipke in velik 
monogram na desnem robu, — ta-
ke predpasnike je nosila Meta sa-
mo ob nedejah, o godovih in o dru-
•jrili prazničnih priložnostih. 

— Ne zamerite, gospod doktor. 
— je začela s težavo in z vso po-
č a s n o s t j o , — s i cer j e t o s a m o m o -
j a s tvar , ali v e n d a r bi r a j š a v e d e -
la, da tudi vi o tem veste. Seve-
da stvar še ni prav gotova, ali jaz 
sem se s k o r o že č i s to od l o č i l a . A l i 
rada bi t u d i v a s sl išala, k a j p o r e -
čete k t e m u . 

— Kaj pa je, saprament? Kak-
šna stvar! — je vprašal doktor 
nepotrpežljivo. 

— Saj se spominjate, gospod 
doktor, — je začela Meta z novo 
enoržijo, — da sem lani podedo-
vala od strica pet sto goldinar-
jev ? — 

— Spominjam. Pet sto goldinar-
j e v ali t i soč k r o n . 

— Jaz rajša z goldinarji raču-
nam, krone 

— Dobro, dobro. Ali kaj je da-
lje s to dedščino? — 

— ITm. . . . glejte, gospod dok-
tor, takrat ko sem dobila ta de-
nar, — tako nepričakovano, — 
res nikoli bi ne bila verjela, da se 
bo stric name spomnil in da sploh 
kaj ima. Zapravljivec je bil. to 
se mu mora reči in tisto penzijo, 
ki jo je imel — 

— Ali Meta, povej že enkrat in 
na kratko zakaj se gre. Jaz nimam 
dosti časa in danes bi še rad zdaj-
le popoldne skočil k "Zlatemu je 
lenu' na partijo taroka. 

— I, gospod doktor, saj pripo 
vednjem, — je zatrdila Meta uža-
ljeno. — Nu, takrat so mi dejali 

„ t 
denarja ste dobili, lepo bi bilo, če 

' se tudi cerkve kaj spomnite. I, 
sem dejala, gospod župnik, oni ve-j 

| do, da jaz vere ne pustim in na cer-
' kev ne pozabim. , 

— In zdaj s t e . . . . ? 
— Da, potem sem dolgo premi-

šljevala, kaj da bi dala in kako da 
bi dala. Za maše dam tako, kar se^ 
spodobi krščanskemu človeku: na 
moj god in rojstni dan iu za sta-
riše in za druge bližnje sorodnike. 
Za Marijin oltar, za šinarnice, sem 
še lani kupila tisti lepi pajčolan iu 
venec okrog celega oltarja, tudi za1 

oni beli plaš-, ki ga imajo gospod 
pri veeernicah sem dala deset gol-
dinarjev. Ta stari so že vsi zarja-
veli in tudi premajhni so. 

Doktorja je začela historija za-
nimati, zato se je naslonil udobno 
na divan, ker je slutil, da bo pogo-
vor še precej časa trajal. Tudi Me-
ti je dejal da naj sede. 

Sedla je in nadaljevala: 
— Tako sem se odločila za sveč-

nike in že sem vas hotela prositi, 
da me pustite enkrat v Ljubljano, 
zakaj tukaj se nič poštenega ne 
dobi, kakor veste. Da, ali potem 
se mi je nekoč sanjalo, — gospod' 
doktor, prav strašne sanje so bile!. 
Hudo se mi je godilo, menda sem 
bila v peklu ali kaj ; vše polno 
ognja je bilo koli mene. In jokala 
sem in vzdihovala. Nikakor nisem 
vedela, kako sem se bila pregreši-
la, da me je Bog tako kaznoval. 
In ko mi je bilo najhuje, dušila 
sem se že, prav res, dušila sem se, 
— aii ko mi je bilo najhuje, se mi 
prikaže sv. Jožef in me povede iz 
tega strahovitega kraja in na vra-
tih mi reče: "Kapelico mi posta-
vi, Meta ! " Jaz sem se prebudila 
in takoj sklenila, da postavim sv. 
Jožefu kapelico za vseh tistih pet 
sto goldinarjev, ki sem jih dobila 
po stricu. — 

— Ali si nora? 
— Gospod doktor, nora pa ni-

sem in zmerjati se tudi ne dam! 
— je dejala Meta zelo huda. 

— No, saj nisem mislil tako hu-
do. Ali za božjo voljo, kaj ti je 
je vendar to v glavo padlo! Saj to 
je neumnost! Na starost misli raj-
ša, na starost! 

— Gospod doktor, to sem si prej 
tudi že mislila. Ali jaz sem oblju-
bila in greh je, če se obljuba ne 
izpolni. Kakor da bi imel človek 
Boga za norca in svetnike. Jaz 
nočem imeti tega greha na vesti. 
Potem pa tudi, gospod doktor, saj 
nisem čisto brez krajcarja in trd-
na sem še in zdrava in lahko se še 
dolgo let živim z delom. Pa nazad-
nje, če premislim, bi bila ravno na 
tem. če bi mi stric ne bil teh pet 
sto goldinarjev zapisal. Spodobi 
se, da je človek hvaležen Bogu 
za njegovo dobroto. 

—. Hvaležen! Ali prosim te, če 
te teli pet sto goldinarjev že tako 
tišči, jih lahko daš tudi za druge 
namene. In ne kapelice zidati! — 
Kapelico, -— če to ni budalost, 

T 
la zarubljena zaradi davkov. Pa ni,to pooblaščenih vojaških oblasti na 
vseeno nič pomagalo. j Jesenicah ( na Gorenjskem), v 

— Ne govori tako. Meta! Ne po-;Ljubljani Novem mestu ali v Št. 
magalo? Nekaj bi mu že pomaga-'Petru (na Krasu). 
lo. Saj bi mu bil sam spet poma-i Za navadni vsakdanji lokalni 
gal ali od vseh strani me prosijo mejni promet med kraji, ležečimi 
in človek se mora ozirati tudi na neposredno od obeh straneh de-
druge. jželne meje, ali ob obeh straneh 

— Preveč se ozirate, preveč, go-j zgoraj označene črte, zadostuje po-
spod doktor! Ljudje so zviti, ni jim trdilo istovetnosti, ki ga more iz-
vsega verjeti. Drug na vašem me- dati občinski predstojnik popol-
stu. bi imel že tisočake, hišo in po-.noma zanesljivim, njemu znanim 
sestvo in tisočake! Ali vi ne zna- prebivalcem svoje občine proti pre-
tek — j klicu. To potrdilo pa mora podpi-

Doktor se je zasmejal. — Ila,1 sati (vidirati) tudi najbližja orož-
ha! Saj sem sam, kaj bi počel s hi- niška postaja. 
šo in s posestvom in s tisočaki?'.! Prestopki teh naredb zapadejo 
Tudi tako mini sile. N u j globi v denarju ali kazni zapora, 
ali kaj. Meta. ali se boš premislila ki jih more odmeriti c. kr. politič-
zaradi kapelice? 

— Gospod doktor, težko je. Za-
obljubila sem se. 

— Kaj zaobljubila ? Saj je greh, 
zidat i kapelice, med tem, ko lju-
dje stradajo in cepajo od lakote 
iu siromaštva. Saj bi bil tisti tvoj 
svetnik tudi bolj zadovoljen in 
vesel, če ga s tem počastiš, da ubo-
gim pomagaš, kakor da mu daru-
ješ nekaj kamenja. 

— 1. gospod oktor. kakor se po-
misli. Tudi za dušo je treba skrbe-
ti. In zaradi tiste slepe punčke ste 
že vi dejali, da jo sami pošljete v 
Gradec, če ne bo drugače. Slišala 
sem, ko ste pravili našemu gospo-
du adjunktu, ko je bil zadnjič pri 
vas. 

— A tako! In ti se bojiš, da bi 
jaz ostal brez sedeža v nebesih, če 
mi ti zaslug ne prevzameš. Nič se 
ne boj. Meta. Saj je še drugih u-
bogih in potrebnih. Fant od naše 
perice na primer. Revež ima samo 
lesen kol namesto noge, ki so mu 
jo lani odrezali. Če bi imel umet-
no nogo, bi lažje hodil, ne tiščala 
bi ga, nobenih bolečin bi ne imel 
in tudi drugače bi lažje prebolel, 
da je pohabljen in nesrečen za ce-
lo življenje. Ne videlo bi se tako 
zelo, ne bilo bi tako žalostno, ka-
kor tisti leseni kol. ki ga ima zdaj. 

(Konec prihodnjič. 

Policijske naredbe o pre-
membi bivališča. 

na oblast, oziroma sc. kr. .policij 
sko ravnatejstvo v Ljubljani po o-
koliščinah vsakega posameznega 
slučaja do zneska 2000 kron ali 
do časa šest mesecev. 

Ta ukaz stopi takoj v veljavo. 

Davil, W. Ta. ia ekoHea: Joha Bra 
rich. 

Thomas. W. Ta. la akoBai Fran* 
Kočij an in A. Korenchan. 

Grafton, Wis.: Jotm StampffeL 
Kenoha, Wis . : Aleksander Pezdlr. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnll. 

John Vodovnlk In Frank Meh. 

Sheboygan, Wis.: Frank Seplch la 
Heronim Svetlin. 

West Allis, Wis . : Frank Skok la 
Louis Lončarlfi. 

Bock Springs, W y * i A. Jostla hi 
VaL StaJlch. 

Wyo.: Josip Motok. 

— Za druge namene! To sem ž* 
tudi sama mislila in gospod žup-
nik so mi svetovali, da bi dala za 
štiftano mašo za strica ali pa kar 
tako za cerkvene potrebe. Ali to 
se mi ne dopade. Saj, nima nihče 
nič od tega. Ce pa postavim kape-
iieo. bo celemu trgu v spodbujo iu 
kdor bo mimo šel, se bo prekrižal 
in na Boga spomnil. 

— Vidiš, Meta. to je že vse le-
po. Ali jaz mislim, če hočeš na-
praviti Bogu dopadljivo delo, daj 
rajše kaj ubogim. Jaz bi ti v tej 
reči lahko svetoval. Martinkov Jo-
že. vidiš pred trgom, ima celo ko-
po otrok in bolno ženo. Priden in 
pošteno mož je in res bi zaslužil 
podpore. Ne more si kaj. Zdaj so 
mu še kravieo zarubili in prodali. 
Žena, sirota, že celo leto in dalj 
ne more iz.postelje, otroci strada-
jo, mož je že čisto obupan. Kupi 
mu kravo in cela družina te bo 
blagrovala. To bo lepše dobro de-
lo, kakor kapelica, veruj mi. In 
kolikim lahko pomagaš! — Saj 
poznaš tisto vdovo iz Podgoričan, 
ki je bila že tolikokrat s svojo sle-
po punčko pri meni. Upanje je, 
da se otroku pomaga, samo na kli-
niko bi morala, v Gradec ali na 
Dunaj. Ali kaj, ko nima, sirota, 
nič. To bi bilo nekaj, Meta, sto-
krat bolj zasluženo, kakor vsi ti-
sti venci in pajeolani, ki jih kupu-
ješ za cerkev. Kaj misliš? 

Meta je bila očividno v zadregi. 
Mencala je predpasnik med prsti 
in zardevala je. Neprijetni so ji 
bili doktorjevi ugovori poznalo se 
ji je. 

— I, Martinčkov Jože, — je za-
čela — res siromak je. Ali kaj se 
če, je že tako. Bog deli svoje kri-
že. Kravica, kaj mislite da bi mu 
kraviea kaj pomagala ? Žena bi mu 
le ne ozdravila in kravieo bi mu 
spet prodali. Kaj mislite, da ne 
vem? Vse se zve, gospod doktor, 
in Martinkov Jože je sam po ce-
lem trgu pripovedoval, da ste mu 

naš gospod župnik: Meta, toliko J že dvakrat rešili kravieo, ko je bi-

Kranjski deželni predsednik je 
izdal pred kratkim sledeči ukaz: 

Civilne osebe ne smejo prekora-
čiti deželne meje ne v smeri s 
Kranjskega ne na Kranjsko brez 
dovoljenja (legitimacije). Pri tem 
je vseeno, ali se poslužujejo vozil 
ali ne. 

Za prestop na Kranjsko iz ob-
mejnih dežel veljajo posebej sle-
deča določila: 

a) S Štajerskega ali Koroškega. 
Treba je izkazila, ki se poda: 1. 

po potnem listu, opremljenem s fo-
tografijo, kateremu je dodalo pri-
stojno politično ali c. kr. policij-
sko oblastvo dostavek: "Veljavno 
tudi za potovanja v ozemlje jugo-
zahodnje armade"; 2. po s foto-
grafijo opremljeni legitimaciji za 
državne ali dvorne uslužbence, za 
uslužbence državnih ali zasebnih 
železnic ali za svojce teh uslužben-
cev. ali 3. po posebni legitimaciji, 
ki jo izda politična okrajna oblast 
bivališča, oziroma v krajih, kjer 
so c. kr. policijska oblastva, ta o-
blastva. 

'o) Čez kranjsko-hrvatsko mejo. 
Razven pod a) označenega do 

k u m e n t a j e t r eba p r e h o d n e g a li-
sta, ki ga j e i zpos lovat i , p r e d n o se 
gre čez deželno mejo, pri zato po-
oblaščeni vojaški oblasti na Reki, 
v O g u l i n u , S e n j u ali Z a g r e b u . 

c) S Primorskega. 
Razven pod a) označenega do-

kumenta je treba prehodnega li-
sta, ki ga je izposlovati, predno se 
gre čez deželno mejo, pri najbliž-
jem vojaškem poveljstvu na Pri 
morskem. 

Za prestop s Kranjskega 
Čez deželno mejo kamor si bodi, je 
treba razven zgoraj pod a) ozna-
čenega dokumenta prehodnega li-
sta, ki ga je izposlovati, predno se 
gre čez deželno mejo, pri eni iz 
med za to pooblaščenih vojaških 
oblasti na Jesenicah (na Gorenj 
skem), v Ljubljani, Novem mestu 
ali v Št. Petru (na Krasu). 

Na Kranjskem samem 
je treba samo za prestop v del de-
želo zahodno od črte Kepa (go-
ra)- Dovje-Mojstrana-Krnica-Bit-
nje-Bohinski tunel in zahodno od 
črte Idrijska dolina-Spodnja Idri-
ja-Col-Razdrto - Senožeče - Trnovo-
Trpčane izkazila, ki obstoji razven 
iz zgoraj pod a) označenega do-
kumenta, v prehodnem listu, ki ga 
je izposlovati, predno se gre Čez 
imenovane črte, pri eni izmed za 

SCENIK KNJIG, 
katere ima • zalogi 

f SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. NEW YORK, N. Y. 

MOLIT VENIKI: 

NA*I ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati narod-
nlno sa "Glas in knjige, ka-
kor tudi za vse druge v našo stroko 
spadajoče posle: 

Jenny Lind, Arlt. In okolica: Michael 
Clrar. 

Baa Frandseo, CaL: Jakob Lovgln 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
Leadville, Colo.: Jerry Jamnlk. 
Pueblo, Colo.: Peter Culls. J. M 

Rojtz. Frank Janesh in Jobn Germ. 
Sail da, Colo. In obollea: Louis Co 

stello (The Bank Saloon). 
YValsenburg, Colo.: Ant. Saftich. 
Clinton, ImL: Lambert Bolskar. 
Indianapolis. Ind.: Alois Rudman 
Woodward, Ia. in okolico: Luka s 

Podbregar. 
Aurora, III.: Jernej P,. Verbič. 
Oelesby, HI.: Matb. Hribernlk. 
Chicago, HI.: Frank Jurjovec. 
Depue, HL: Dan. Badovlnac. 
La Sane. III.: Mat. Komp. 
Joliet, III.: Frank Laurlch, John Zs 

letel In Frank Bambich. 
Mineral, Kans.: John Stale. 
Waukegaa, TIL: Frank PetkovSek ir 

Math. Ogrln. 
So. Chicago, I1L: Frank Oerns ID 

Rudolf Požek. 
Springfield, HL: Matija BarboriC 
Frontenac, Kans. In okoliea: FranV 

Kerne. 
Mulbery, Kans. la okolica: Martlx 

Cos. 
Calumet, MI eh. In okoliea: Pavel 

Jbnlrt in M. F. Kobe. 
Manlstlque, Mleta, tal okoliea: B 

Kotztan. 
So- Range. Mich. Ia ofcoUea: « . u 

rjkoviil 
Kwrmm. Mian.: Josip Fuglaa. 
Chlsholm, Minn.: K. Zgonc, Jako? 

3etrloh in Frank Žagar. 
Dulath, Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, Minn, in okoliea: Ivan Gonie 

VL L. Kapsch, Jos. J. Peshel In Lonli 
VI. PeruSek. 

Eveleth, Min.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn. In okoliea: L. Tesel 
Hibbinff, Minn.: Ivan PouBe. 
Kitzville, Minn, in okolico: Jof 

Adamich. 
Nashwank. Minn.: Geo. Maorin. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatleh 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Aldridge. Mont.: Gregor Zobec. 
Great Falls, Mont.: Math. Urich 

3409 N. 5th Ave. 
Little Falls, N. Frank Gregorks 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J 

>farin£lč, Ctias. Kar linger in Jakol 
lesnik. 

Barberton, O. In okoliea: Alois Bs 
ant. J 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
Collinwood, O.: Math. Slapnlk. 
Lorain, Ohio in okolica: John Kun 

<e 1735 E. 33. St. 
Youngston, O.: Ant. KIkelJ. 
Oregon City, Oreg.: M. Jnsttn. 
Allegheny, Pa. In okoliea: M. Kla 

rich. 
Bessemer, Pa.: Louis Hribar. 
Br&ddoek, Pa.: Iran Germ. 
BridgevUle, Pa.: Rudolf PleterSek. 
Bnrdine, Pa. in okoliea: John Ker 

eUnik. 
Conemaugb, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa. : Anton Jerlna. 
Canonsburg, Pa.: John Koklich. 
Broughton, Pa. In aholiea: A. Den 

Rar. 
Daeragh. Pa. : Dragutln Slavi«. 
Dunlo, Pa. in okolico: Josip Suhor. 
Export, Pa. in okoliea: John Prostor 
Forest City, Pa . : Karl Zalar In FT 

»iben. 
ParetL Pa.? A n t * ValtatlaJfl 
Greensburg Pa. in okoliea: Joseph 

Novak. 
Irwin. Pa. la okoliea: Frank 

«*r. 
Johnstown, Pa. : Frank Gabrenja Is 

John Polanc. 
Maniama, Pa.: F . Gottlieher. 
Meadow Lands, Pa. : Georg Schults 
Monessen, Pa.: Math. Kikclj. 
Moon Kan, Pa. Ia okoliea: Frank 

Ifa&k. 
Pittsburgh, Pa. : Ignacij Podrasnlk. 

ffenas Magister, Z. Jakle in TJ. K. Ja 
kobfeh. 

Steeltcn, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta* Pa . : Joseph Bkerlj. 
West Newton, Pa. la okolica : Josiy 

Jovan. 
WiDoek, Pa. : Frank Seme la Josopk 

PeterneL 
Toele. Utah: Anton Paid« . 
Winterqoxjrters, Utah : Louis Bla-

tlch. 
Black Diamond, Wash. : Or. Porenta. 

Wash. : Jakob 

Duhovni boj ;—.60 
Evangelijska zakladnica r—.50 
Gospod usliši mojo molitev 

z pesebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat : .50 
Jezus in Marija .40 
Marija Varhinja :—.60 
Marija Kraljica —.60 
Skrbi za dušo —.60 
Vrtec nebeški —.40 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik slovenski, vezan —.25 
Akno v neinško-angleški tol-

mač, vezan :—.50 
Angleško-slovenski in slo-

vensko-angleški slovar —.40 
Berilo prvo, vezano —.30 
Berilo drugo, vezano —.40 
Berilo tretje, vezano :—.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
Dobra kuharica, vezano $3.00 
Domači živinozdravnik —.50 
Evangelij —.50 
Fizika 1. in 2. del —.45 
Hitri računar, vezano —.40 
Katekizem vez. veliki :—.40 
Katekizem vez. mali —.15 
Nemščina brez učitelja, 1. 
in 2. del vezano $1.20 
Občna zgodovina $4.00 
Pesmarica, nagrobnice $1.00 
Poljedelstvo :—.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
Schimpffov slovensko-nem-

ški slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.20 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.G0 
Slovensko-angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
Spisovnik ljubavnih pisem —.40 
Spretna kuharica, brošir. —.80 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk —.20 
Belgrajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu —.30 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj s prirodo —.15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska —.25 
Cerkvica na skali —.15 
Cesar Jožef II. —.20 
Ciganov a osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke —.20 
Don Kižot —.20 
Dobrota iri hvaležnost —.60 
Evstahija dobra hči —.20 
Fabiola —.35 
George Stephenson, oče že-

leznic —.20 
Grizelda •—.10 
Grof Radecky —.20 
Hedvika, banditova nevesta —.20 
Hlapec Jernej —.60 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po —.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem —.20 
Izlet v Carigrad i—.20 
Ivan Resnicoljub —.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad Dobrušo —.20 
Jaromil —.20 
Jeruzalemski romar —.45 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb —.20 
Križana umilejnost —.40 
Kaj se je Makaru sanjalo? —.50 
Lažnjivi Kljukec —.20 
Leban, 100 beril —.20 
Maksimilijan I. —.20 
Marija, hci polkova —.20 
Mati, socijalen roman $1.00 
Malomestne tradicije —.25 
Miklova Zala —.35 
Mirko Poštenjakovič —.20 
Na divjem zapadu, vez. —.60 

| Na indijskih otokih 
Najdenček 
Na jutro vem 
Na krivih potih 
Na različnih potih 
Narodne pripovesti, 1., 2. 

in 3. zvezek po 
Naseljenci 
Na valovih južnega morja 
Nezgoda na Palavanu 
Nikolaj Zrinski 
O jetiki 
Odkritje Amerike, vez. 
Prihajač 
Pregovori, prilike, reki 
Pri Vrbčevem Grogi t 
Prst božji 
Randevouz 

^ . 3 0 
.20 

:—.35 
:—.30 
: .20 

: .20 
: .20 
r .15 
:—.20 
r .20 
r—.15 
—.80 
—.30 
—.25 
— 20 
—.20 
: .25 

Revolucija na Portugalskem —.20 
Senila —.15 
Simon Gregorčiča poezije —.45 
Stanley v Afriki —.20 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po —.80 
Sveta noč .—.20 
Srečolovee —.20 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.00 
Strelec —.20 
Sanjska knjiga, velika —.30 
Štiri povesti T —,20 
Tegetthof • —.25 
Turki pred Dunajem —.30 
Vojan na Balkanu, 13 zvez. $1.85 
Zlate jagode, vez. —.30 
Življenjepis Simon Gregor-
v čiča —.50 
Življenja trnjeva pot . —.50 
Znamenje štirih —.30 
Za kruhom —.20 
Življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.75 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-
nike —.20 

2. zv. Maron, krščanski 
deček —.25 

4. zv. Praški judek —.20 
6. zv. Arumugan, sin indij-
skega kneza —.25 

7. zv. Sultanovi sužnji •—.25 
8. zv. Tri indijanske pove-

sti —.30 
9. z v. Kraljičin nečak —.30 

10. zv. Zvesti sin —.30 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica —.30 
12. zv. Boj in zmaga —.30 
14. z v. Prisega huronskega 

glavarja —.30 
15. zv. Angelj sužnjev —.30 
16. zv. Zlatokopi —.30 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misionarjev —.30 
19. z v. Mlada mornarja —.30 

\ 

TALIJA. 
Zbirka gledaliških iger: 

Brat sokol —.25 
Cigani —.40 
Dobro dožli / —.20 
Pri pušeavniku —.20 
Putifarka —.20 
Raztresenca ' —.30 
Starinarica —.20 
Županova Micka —.30 
Idealna Tašča —.20 

RAZGLEDNICE: * 
Newyorske, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po ;—.25 

Z slikami mesta New Yorka 
pO —.25 

Album mesta New Yorka 
krasnimi slikami, mali —.35 
veliki —.75 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske, mali —.15 
Združenih držav, mali —.15 

veliki —.25 
Balkanskih držav —.15 
Evrope, vezan —.50 
Vojna stenska mapa $1.50 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, "Wyoming In West 
Virginia in vseh drugih 
držav po ;—.23 

OPOMBA: NaroČilom je priložiti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici, ali poštnih znamkah. Poštnina je pri vMi 
cmiah Se vračunana. 
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IZSUŠEVALNI ODBOR: 
Frank Sakser, predsednik, S2 Cortlandt St., New York, N. Y. 
Edward KaUsb, tajnik, G119 St. Clair Ave., Cleveland, Oblo. 
Rudolf Trošt, tajnik, 393 W. Central Park, New York, N. Y. 
John Jager, blagajnik, 0241 "Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 
KRANJSKO. ni bilo hudega, le videlo se je da-

ter pekli naprej. Cez tri dni smo 
zopet dobili povelje za "abmarš" . 
Pozno v noč sino prišli v drug 
kraj in pri luninem svitu napra-
vili pekarno ter takoj pričeli z 

Padla na bojišču. Na s e v e r n e m ' o k o h ' k a k o 8 0 S o r e ! f ™S1 i n 

bojišču j-.; padel abiturijent iu uničevane po Rusih. Drugo 
«nolclni prostovoljec Janko Tr i l - ! f u t r o ^rediji P*k a r 1 1 0 

] , ,. k a« h t-;i spii-unt v 87. p e š p o l k u > nadaljevali. Par dni nato smo 
doma i/ škof je Loke. Padli je bil jopet dobili povelje za abmars . 

k ljubljanskega podžupana;Takoj smo odrinili proti drugemu 
dr TrilU-i-ja. - Na italijanskem' k r a J u - s i n o kakih 10 minut, 
i — ' i t - v kar prinese jezdec na konju po-bojisru je padel dne lulija * J . . 
Ljubljani splošno znani bivši pla-|™cllo> da+ m o r a n \ ° n* z aJ 111 0 S t a t l 

kal "i' Peter Matelič v starosti 49 " na tistem mest«. Zopet smo se 
. , ..i,,- , ir obrnili m postavili znova pekarno h t. j\M vedno navdušen vojak je x ^ i ; 1 . ^ _ ^ . 
šel prostovoljno v fronto, kjer 
ga je dohitela smrt. 

V ruskem ujetništvu. Iz By ska, 
gubernija Tomsk v Sibiriji, so od-
poslali 26. aprila razglednico slo- j ̂ ^ ^ s e ponavlja veno-
x. nski vojni ujetniki; razglednica | m e r t a k o n a ž e ž i v l j e u j e i N i 6 
je s.-l.- te dni dospela na svoj cilj | l e p o J n p r i j e t n o ni> b i t i v e d n o n a 
i„ se na nji podpisali: Karel | ^ p r i p r a v l j e n i P r edstojnike si-
.;«•)•,t iua. učitelj iz Domžal; Jan- ^ J i i m a m Q S t r e i n s i t n e > s e m ž 
ko Zah'kar z \ rha pri St. Jerne- i m . z a d o v o l j e n a l i nekateri 
i " ' ^ 1 a n Vodnik iz Dola; Janko m t o v a r i g s o d o e e l a i z p r i j en i 
Majerle iz Črnomlja; Dimie.iz

 p o k v a r j e n i > g Q V O r e i n p r e k l i
. 

Ljubljane; Martin Jamar iz lr - i j j a j o t a k o n e s r a n m 0 > d a j e s t r a l l 
/ jšča; Josip Mavrin, lilaz Zoreč, Jn ^ r o z a S p o I u i n j a m s e ? k a k o l e . 
Hromil Faganelj iz \ rtojbe pri b U o p m i e n i m l e t Q m ^ g v 
Curici; Avgust Potočnik, Anton K ^ n j e g a T e l e s a J a n > k o s e m b i l 
Mih.-lj, Gregor Grilc, h r. Rebolj, ^ ^ p a k a k o - e b i l o l e t o s ? y tu_ 
Yr. Znidar, Josip kerstein, Josip ^ ^ ] n ^ ^ a k e s ] u ž b e 
Rodosnik in Jos. Klemene te. ^ . ^ y ^ ^ n i s e n i n i S b i L 

Odlikovanje. Stotnik 17. pes- T o p i s m o V a m p i š e m y s v i s H h n a 
polka Anton Lukanc pl. haven- • s e n i K Prosim, sporočite moje naj-
burg, dodeljen generalnemu sta- i f A r e n e j f i e p o z d r a v e v s v m z u a n _ 
bu, je dobil siguum laudis. — -n „ r i ^ f l t P n m n 

zlatim zaslužnim križcem na tra-
ku luabro.stne medalje je bil od-
l ikovan akeesist A l f o n s Gilly in-, 
t, ndance G. pehotne divizije, sin neki prekupec, ki živino kupuje 

kakor se čuje, nekaj nezrelega je imel z vlado posvetovanje gle-
sadja že zaplenilo. j de beguncev na Kranjskem. Dež. 

Vojna stojnica. Mestna vojna glavar pravi, da so očitanja, da 
prodajalna v Ljubljani je sedaj je dež. odbor brez povoda zbežal 
razširila svoj delokrog tudi na ze- na Dunaj, neutemeljen. No, prvi 
lenjavo in sadje. Te dni so se pro- je šel dež. odbor iz dežele, med 
dajala jabolka 1 kg po 40 v, pa- Goričani pa ni niti enega človeka, 
radižniki 1 kg 40 v, stročji fižol ki bi odobraval to, da je dež. od-
1 kg po 40 v, hruške 1 kg 80 v. bor na Dunaju. To je bilo v jav-
Naval k stojnici je bil velik in se nosti dosti jasno povedano, 
je hitro vse razprodalo, to pa za-] Begunci iz Podgore se nahaja-
to, ker so cene primeroma drugim j o : v Ruprechtshofnu na Spod. 
prodajalcem skoro za polovico Avstrijskem jih je 157; tam je 
nižje. j tudi nekaj beguncev iz Gorice, 

Vcjna prodajalna. V Ljubljani Ločnika, z Anliovega, iz Bat, Ste-
na Starem trgu št. 36 je mestni! ver j ana, Deskel, Plav, Vipolž, 
magistrat otvoril novo podružui- Ronkov in Škocijana. Iz Podgore 
co mestne vojne prodajalne. Pro-'jih je potem v Št. Lenartu na 
dajal se bo v njej vojni kruh, fi- j Štajerskem 168; tam jih je tudi 
žol, ješprenček, jajca in morda še nekaj iz Gorice, Stračic, Gor. Ce-
druga živila. Prodajalna je odpr-
ta od pol 7. do 11. ure dopoldne 
in od 3. popoldne do 7. zvečer. 

Namočena polenovka. V mestni 
vojni prodajalni na Turjaškem 
trgu v Ljubljani je vsak torek in 
petek na prodaj namočena pole 

rova, Kožbane, Steverjana, Ločni-
ka, Plav in Bovca. Potem jih je 
iz Podgore v kraju Waldhofen na 
Ybbsu 99; tam so tudi nekateri iz 
Ločnika. Gorice, Krmina, Šloreu-
ca pri Moši. iz Standreža in Ko-
prive. Iz Podgore jih je dalje v 

novka (štokfiš) kilogram po 1 K. Manku na Spod. Avstrijskem 67; 
Dobi jo lahko vsakdo. Polenovka tam jih je tudi nekaj iz Gorice, 

eem in prijateljem. 
Kmetske pritožbe. Iz brdskega 

okraja se pritožujejo kmetje, da 

ugledne rodbine iz Višnje gore. jza vojake, pri plačilu dogovorje 
Pismo S severnega bojišča. Jos.'ne kupnine vsakemu prodajalcu 

Zidar mlinar iz Sotle pri Mirni,!nekaj odtegne, pet, osem ali dva-
Pi;,. ' m i ruskemu župniku med naj st kron za "štempeljne". Res 
<|ru"iru sledeče: Naj Vam odgo-|je sicer, da kmetu, ki sedaj živino 
voi im nekoliko na smešni verz na drago prodaja, tak mal odbitek 
V i ( ;i razglednici: " Č e sem spekeLne povzroča posebne škode in se 
komis, da bi se spomnil zaplaških' pameten kmet ne bo šel pravdat 
romarjev, ki sede pri prazni mizi,' za to, toda tako ravnanje je ne-
1,ima ji kruha, ne mesa, pa vendar j pravilno in nedopustno, 
prosijo za mir Boga." Pečem res! Draginja v Ljubljani. Iz mesar-
komis, kajti jaz imam edino opra- skill krogov se poroča, po kak-
vilo b- pri peči. Napečemo pre- šnih visokih cenah morajo mesar-
..,-j; n a v s a k i h 12 ur, ko sem v de-j j i kupovati živino, kaže naslednji'predrago, je določil mestni urad 
Iu. naredimo 11 ic ir. spečemo slučaj: Mesar Fran Zaje je plačal|Ceno 10 vin. za komad. Spočetka 

vt<ken, toliko naredi ena ku- v mestni klavnici za eno tele 503 ni bilo zato dobiti na trgu nobe-
pi-1. Druga naredi zopet toliko krone J ur ju Kmetiču iz Trzina, j nih jajc, sedaj pa raste počasi po-
l.oi prva, torej pride na dan 2640^ Da gredo pri takem nakupu cene nudba. 
v« km. Večkrat pečemo tudi bele- kvišku, j e naravno. Iz tega more| Umrl je v Mariboru 7. julija 
ga i/, line moke, z mlekom in cu- j občinstvo razvideti, da draženje vsled srčne kapi gozdarski svet 
krom mešano; tudi zemlje in cen ne izhaja od mesarjev. 
''salcštangelne"' znamo delati.| protj oderuštvu. Med ljubljan-
1'otem imamo tudi vsaki dan me- s k j i n i branjeve-i, zlasti med onimi 
s o iu j u h o , s a m o Veliki petek ga / I l a Pogačarjevem trgu, se je raz-

je jako dobro nadomestilo za 
meso. 

Cena novega krompirja na 
ljubljanskem trgu je brezdvomno 
pretirana. Tudi za novi krompir 
velja še maksimalna cena, stot po 
13 Kron, ki jo je vlada določila 
za stari krompir. Kakor se poro-
ča, bo v kratkem določena mnogo 
nižja maksimalna cena za novi 
krompir. 

Imenovanje. Fran Gostiša in 
Ivan Demšar sta bila imenovana 
za davčna upravitelja. 

ŠTAJERSKO. 
Pomanjkanje drobiža postaja 

zopet občutno. Vzrok temu je, da 
ga nekateri ljudje namenoma za-
držujejo, vsled česar je javni pro-
met hudo oviran. Zadrževanje 
drobiža je popolnoma brez smi-
sla. Po deželi bi imela sodelovati 
posebno duhovščina in učitelj-
stvo. V teh resnih časih pač niso 
umestne nepotrebne in brezmisel-
ne prometne ovire in naj bi se 
upoštevalo tudi dejstvo, da dr-
žavna oblast lahko izda naredbe, 
ki bi zadrževalcem drobiža ne bi-
le posebno prijetne. 

Obsojen radi draženja živil. Iz 
Ljutomera poročajo: Mariborsko 
prizivno sodišče je obsodilo Mar-
ka Rosenberga, lastnika tukajšne 
tvrdke Rabensteiner, vsled draže-
nja živil na 400 K globe ali mesec 
dni zapora. 

Mestni urad določil ceno. Iz 
Celja poročajo: Ker so se na tu-
kajšnjem trgu prodajala jajca 

nik "Anton Zhuber pl. Okrog. 

KOROŠKO. 
Umrl je v Slov. Plajberku vrli 

Steverjana, Kanala, Volč, Dolj, 
Kozaršča, Čiginja, Robiča, Bovca, 
Devina, Tržiča, Lonjerja in Pule. 
V omenjenih krajih je beguncev 
vseh skupaj 886. 

Tolminci. Neki goriški duhov-
nik piše: Tu v neposredni bližini 
bojne črte, kjer noč in dan poslu-
šamo grmenje topov in gledamo 
z višine na granate in šrapnele, 
se čutimo kakor za varnim zidom, 
v trdnem zaupanju na našo ar-
mado. Ljudje opravljajo brez po-
sebnih skrbi tu svoje delo in z 
daljnogledom sem opazil, kako 
celo ob bojni črti, kamor padajo 
sovražni streli, žito žanjejo. To so 
čudni ljudje, Tolminci! C'e bi Ita-
lijani tudi napravili že kak korak 
preko Soče, preko Tolminskega 
na Kranjsko ne pridejo nikdar, 
to rečem z gotovostjo, dasi sem 
videl le majhen del vseh utrdb. 
V teh hribih jih lahko končajo na 
stotisoče! Od cerkva je trpel sol-
kanski zvonik, kolikor mi je zna-
no; cerkev na Medgorah pa še 
stoji. Za druge ne vem, da bi bile 
kaj trpele. 

V Italiji internirani duhovniki. 
Dne 6. julija je došlo na knezo-
nadškofijski ordinarijat v Gorici 
pismo, ki je je poslal dekan v 
Gradiški, Karol Staeul, in ki ima 
naslednjo vsebino: Cremona, dne 
11. junija 1915. Velečastiti knezo-
nadškofijski ordinarijat! V smi-
slu dobljenih navodil sporočamo 
prevzvišenemu ordinarijatu, da se 
nahajamo internirani v Cremoni 
v nekem vzgojnem zavodu in da 
se nam prav dobro godi. Škof v 
mestu je bil tako prijazen, da nas 
je obiskal in nam je dovolil imeti 
sv. mašo. Preudani: Karol Staeul, 
Gradiška; Mesrob Justulin, de-
kan, Visco; Em. Ulian, Versa; Al. 
Morsut, Perteole; Gvaltir Venier, 
Saeiletto; Herman Rosin, Villa 
Vicentina; Ivan Evg. Marangon, 
Št. Vid ob Toru; Ernest Scremin, 
Nogaredo; Desiderij Spagnul, Kr-

ti min: N. Zanolla, Krmin; Jos. Cal-
ni bilo. Torej, kakor vidite, naiuj p a s i 0 vnebovpijoee oderuštvo. slovenski mož Andrej Wieser, hi ^ ^ i s Aielfo ^N Cauci^ (Kav-
ni h rba sedeti pri prazni mizi,, R r anjevei so n. pr. kupili tržaški ima tri sine, niqd njimi sodnika šiovrene'pri Moši ; Nikodem 

i- sle vi romarji na Zaplazu.J f i žo l j za 60 v, prodajali so ga dr. Josipa Wieserja, na bojišču. 
W isili " f a š e m o " tudi vino, pivo, j ^ kg za 1 K 2 v ; paradižnike soj 
rum, sir, cigarete in cigare. Delo 
sir. r nimam težko, kakor sem že 
omenil, samo vroče je sedaj po-
letu biti pri peči. Delo, ki ga 
imam tu, ni nič hudega, ko bi le 
teh pogostih " a b m a r š c v " vedno 
ni b i l o ; edino to j e najhujše, ko 
se moramo vedno premikat. Naj 
Vam še o tem nekoliko spregovo-
rim. Dne 12. maja pred prazni-
kom Vnebolioda Gospoda smo 
imeli v Rohozni po vojaškem du-
hovniku spoved, sv. obhajilo, sv. 
mašo in pridigo v poljskem jezi-
ku, za Veliko noč. To se je vršilo 
zunaj na prostem pod štirimi ga-
bri. Vsled močnega vetra ni mo-
gla goreti nobena sveča in hostije 
je metalo mašniku po tleh. Gan-
ljiv se mi je zdel ta prizor, ker ta-
kega še nisem videl. Ni še bilo sv. 
opravilo končano, ko je prišlo z 
avtomobilom povelje, da je "ab -
marš". Takoj, ko je bilo končano, 
smo hiteli do pekarne in odrinili 
dalje in odrinili dalje. Ravno v 
tem času so se vršili hudi boji. 
Rusi so z veliko močjo potiskali 
naše nazaj. Topovi so gromeli, da 
se je zemlja tresla, in to prav bli-
zu nas. Takrat je vse bežalo, kar 
je moglo iz onega kraja, ker že 
dobro poznajo Ruse, ki -so že bili 
pred našim prihodom po teh kra-
jih. Prišli smo pozno v noč okoli 
11. ure v oddaljen kraj. Drugi 
dan srno okoli poldne postavili 
pekarno in začeli peci. Pekli smo 
do večera, kar pride zopet "be-
tel", da gremo zopet dalje. Hitro 
je bilo vse pripravljeno, le čakali 
smo se povelja, da odrinemo, toda 
ni ga bilo. Vso noč smo bili pri-
pravljeni na vsaki trenutek, ko-
nji so stali celo noč vpreženi. Pa 

eudar je mi^no pretekla noč, da 

PRIMORSKO. 
Plet, Romans; Ivan Mondini, 
Chiopris; Izidor Primos, Medea; 
Fran Marinie, Kojsko v Brdih; 
Andrej LTr«ič, Slovrene pri Ne-

Strela udarila v cerkev. 
V občini Zsambek na Ogrskem 

kupili komad za 1 ali 2 v, proda-j 
jali so komad po 10 v. Marelee so Umrl j e v Barkovljah v visoki 
v Vipavi 1 kg po 50 v, branjevci starosti starejšina znane narodne blem v Brdih. 
so jih plačali v Ljubljani 1 kg po rodbine Martelančeve, stavbenik' 
1 K, prodajali pa 1 kg po 2 K ali i v a n Martelanc. Umrli je bil med 
2 K 40 vin. itd. Z o^iroin na te prvoboritelji tržaških Slovencev, 
oderuške razmere je mestni apro- z v e s t narodni delavee iz Naber-
vizaeni odsek sklenil vpeljati tu- gojeve dobe, več let mestni sveto- so imeli pred kratkim žegnanje. 
d i mestno prodajo zelenjave in v a l e e t e r odbornik političnega Strela je udari. - v cerkev, ubila 
sadja na drobno. Te dm je prišla d r u š t v a "Edinost". j dva moška, dva smrtnonevarno 
v Ljubljano iz Trsta prva poši- Tržaška hranilnica in posojil- poškodovala, deset oseb težko, 30 
ljatev za mestno vojno prodajal- niCa naznanja v "Edinosti", da pa lahko. Nastala je velika panika, 
no. ^ To pa branjevkam ni bilo s e n a h a j a vedno v Trstu in da Tudi cerkveno poslopje je bilo ze-
v.šeč. Z vso silo so se vrgle na pri- s e to r e j n j preselila, kakor domne-'lo poškodovano. 
peljano blago in ga t-žaški vele- v a j 0 r a z n i p r i m 0 rsk i begunci, ki 
prodajalki iztrgale iz rok. Mest- n a s v o je dopise ne dobe odgovora, 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
no tržno nadzorstvo je z ozirom oziroma katerih dopisi prihajajo F. O., Waukegan, HI. -r- V Ev-
na kruto kršenje tržnega reda, nazaj. — Tudi Trgovsko-obrtna ropi so trije cesarji, namreč av-
prekup ter poskus navijanja cen zadruga posluje v Trstu, kakor strijski, nemški in ruski. Tadi 
takoj dalo vse branjevce, ki so se ponavadi. I turškega sultana nazivljejo cesar-
izgreda udeležili, odstraniti s tr-( Tržaško deželno sodišče. Ker so jem, a to je poseben naslov. Dru-
ga. Nešteto občinstva je odobruje ,zagie v jiste napačne informacije gi so kralji, knezi, vojvode itd.— 
gledalo, kako je moralo kakih 8 0 poslovalnih krajih tržaškega En kilometer je tisoč metrov, 
oderuških branjevcev mahoma deželnega sodišča, se sedaj na-! Borislav. — Doticni urad za 
odstraniti stojnice s trga. znanja: Predsedništvo deželnega imigracijo daje seveda tudi pis-

Nezrelo sadje. Na ljubljanski sodišča in en civilni senat, dalje mena pojasnila, in sicer v angle-
trg je začelo že precej dohajati prizivni civilni senat in en kazen- škem jeziku. — V kolikor je zna 
letošnje sadje. Hruške, jabolka, ski senat se nahajajo v Opatiji, no nam, ni treba imeti v Pennsyl-
štrbonclji, smokve in marelee Eksekucijski in zemljeknjižni od- vaniji posebnega dovoljenja za 
imajo že vse prodajalke sadja in delek deželnega sodišča sta ostala orožje, puško in revolver, če se 
tudi posamezni deželani jih pro- v Trstu. Pred par dnevi je pa bil ga ima le doma. Pozitivno pa vam 
dajajo dopoldne, ko jih prioelje- ustanovljen v Gradcu nov kazen- sedaj ne moremo odgovoriti, 
jo na trg. Prodajalci sadja, kakor ski senat za postopanje proti are-'-T^ I .. _. TT^TT 
tudi občinstvo, se posebno letos tiranim osebam iz Primorja in iz k c e m sv0Je?a- PriJatelja ANTO-
opozarja na to, da gledajo, da bo Dalmacije. 
sadje zrelo, da se ne pojavi vsled, O goriškem deželnem odboru 
zavživanja nezrelega sadja ka-ka piše "Edinost", da ostane še na-
bolezen. Kmet naj pusti sadje po- dalje na Dunaju, sedež ima v 
polnoma dozoreti in šele potem parlamentu. Pod pritiskom javne-
naj ga pripelje na trg. Teden ga mnenja pa je bil vendar prišel 
prej ali pozneje, saj ima pri tem deželni glavar dr. FaiduttivGo-
sarn dobiček. Proda hitreje in bo- rieo in se tam pomudil v uradih 
lje, vrliu tega se mu še ni treba deželnega odbora, katere vodi od-
bati, da bi mu ga tržno nadzor- bornik, svetnik Dominko, ki ni 
stvo zaplenilo, ki bo v tem oziru odšel na Dunaj, potem pa se je 

Vabilo. 
New York, N. Y. — Cenjene 

rojake in rojakinje iz New Yorka 
in Brcoklyna vabimo, da se v 
mnogobrojnem številu udeleže 
piknika, katerega priredi sloven-
sko podporno društvo sv. Jožefa 
št. 57 K. S. K. J. v nedeljo dne 
15. avgusta v Henry "Walter par-
ku, vogal Myrtle in Martin Ave., 
Glendale, L. I. Ta park je zelo 
prijazen in je znan že večini 
greateriiewyorskih Slovencev, za-
to mislimo, da bo vsak z lahkoto 
našel omenjeni prostor. Nikdo se 
ne bo kesal, kdor se bo udeležil 
tega piknika. Kaj takega, kot bo 
pri tej priliki, niste še nikdar vi-
deli in slišali. Zaenkrat omenimo 
samo to, da se bode piknika ude-
ležilo slovensko pevsko društvo 
" S l a v e c " ; razen petja bo pa tudi 
lepo tamburanje, katerega bodo 
preskrbeli člani Jugoslovanskega 
tamburaškega zbora. Že samo ti 
dve društvi nam jamčita, da bo 
res nekaj posebnega. Na kegljišču 
se bo kegljalo za visoke dobitke. 
Kegljalci, pridite polnoštevilno! 
Vstopnina je samo 15 centov za 
osebo. Začetek ob 1. uri popol-
dne. Za obilen obisk se ulju dno 
priporoča Odbor. 

Kje je EMIL PLASICAN? Cul 
sem, da biva nekje v Newarku, 
N. J. Prosim ga, da se mi javi, 
ker ga želim obiskati. — Frank 
C ver le, 60 Broad St., Maspeth, 
L. I., N. Y. (10-13—8) 

POZOR 
naročniki v Conemaugh, Pa.! 
Obveščeni smo, da je pričela ta-

mošnja pošta s 1. avgustom do-
stavljati vse poštne pošiljatve na-
slovnikom na dom. Prosimo torej 
cenjene naročnike, da nam NE-
MUDOMA NAZNANIJO NA-
TANČNE NASLOVE SVOJIH 
STANOVANJ, da zamoremo iste 
v imeniku popraviti in tako po-
šti omogočiti, da bode list našim 
naročnikom redno dostavljala na 
dom. 

UpravnLštvo "Glas Naroda". 

Iščem svojega brata JOSIPA 
PROG AR, ki biva približno 10 
let v Ameriki. Pred sedmimi 
leti mi je pisal iz San Francis-' 
co, Gal., sedaj pa ne vem, kje! 
se nahaja. Prosim cenjene roja-( 
ke, če kdo ve za njegov naslov, i 
da mi ga naznani, ali naj se pa 
sam javi svojemu bratu: Frank 
Progar, 515 N. Water St., She-
boygan, Wis. (12-14—S) 

Kje je ŠTEFAN TRUŠNIK? Ro-
jen je v vasi Trušnje na Bene-
čanskem. Že 30 let nisem nič 
slišala o njem. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, da ga mi naznani, ali naj 
se pa sam oglasi. — Rose Kraj-
nik. Box 163, Fromberg, Mont. 

(11-13—8) 

Ker* P O Z O R 1 

Citateljem in naročnikom nazna-
njamo, da nam je pošla zaloga 
Slovensko - Amerikanskega Kole-
darja za leto 1915. 

Namesto Koledarja, dobi vsak 
nov naročnik eno izmed letošnjih 
Mohorjevih knjig. 

Uredništvo Glas Naroda. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom • Pen» 

eylvaniji sporočamo, da jih bo t 
kratkem obiskal naš potovalni jca 
stopnik 

Mr. XVONKO J A K I H , 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino in izdajati tozaderam potr 
dila. 

Sedaj se mudi • Pittsburgh. 
Pa., in okolicL 

Upravni Stvo NaroA»" 
ĵ fc Ĵ fc Ĵ U Â AÂ Ĵ A ÂA Â fc. ÂA jft 

NA SIMiČIČ. Doma je iz vasi 
Vrhovlje pri Gorici na Primor-
skem. Pred dvema letoma je 
prišel v Združene države in se 
naselil v Barberton, Ohio. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve 
za njegov naslov, da ga mi spo-
roči, ali naj se pa sam javi. — 
K. S., 6030 St. Clair Avenue, 
Cleveland, Ohio. (11-13—8) 

Za vsebino oglasov al odgovor 

\ 
zelo strogo. Tržno nadzorstvo je, odpeljal glavar v Ljubljano, kjer gg j g p ^ i p U l f t 9f apriTfl^tTft 

? slotensko-hrcaškl koloniji. 
Ako Selite kupiti farmo ali zemljo za 

farmo, ne kupujte preje, dokler se .ne 
prepričate, kakšna prilika &e vam nudi 

Iv afovensko-hrvaški koloniji v okolici 
Ashlanda v državi Wisconsin. Ta kolo-
nija obstaja sedaj že šesto leto ter je v 

[njej knpilo farme že 150 alovenskib in 
hrvafikih družin. 

j Slovenci in Hrvati, ki so naseljeni 
' tukaj, imajo razna gospodarska društva, 
kojih namen je, da pospešujejo blago-
stanje in napredek slovenskih in hrva-
ških farmerjev v oni okolici. Zato je 
dandanes lahko vsakemu našemu člove-
ku pričeti tukaj z gospodarstvom in to 
z majhnim denarjem. Pišite po naS list 
"Good's Colonist", kjer lahko podrob-
neje čitate o teh kolonijah. Pošljemo 
ga vsakemu zastonj, brez razlike, ako 
želi kupiti farmo ali ne. 

Naslovite: 

Tbi Junes W. Good Company 
Rep. 54 Ashland, Wis. 

VABILO NA PIKNIK, 
ki ga priredi 

dr. "Sinovi Slave" št. 168 SNPJ 
v Conemaugh, Pa., 

v nedeljo dne 15. avgusta 1.1. 
na Woodvale Heights. 

Tem potom najvljudneje vabi-
mo vsa društva iz Conemaugh in 
okolice; da nas polnoštevilno ob-
iščejo. Na tem pikniku se bo nu-
dilo rojakom vsakovrstna zabava. 

Vstopnina za možke $1, ženske 
so vstopnine proste. 

Za, hladno pivo in okusen pri-
grizek (na ražnju pečeno jagnje) 
bo skrbel v to izvoljeni odbor. 

OPOMBA: Članom tega dru-
štva se naznanja, da čisti dobiček 
tega piknika je namenjen v po-
kritje stroškov delegata za kon-
vencijo. Kdor izostane, bo moral 
plačati v blagajno 50 centov. — 
Vsi člani naj pošiljajo vse, kar se 
tiče gori omenjenega društva, na: 

John Zupančič, tajnik. 
P. O. B<»x 04. Conemaugh, Pa. 

(7,12,13—8) 

NAZNANILO. 
Rojakom v Lorain, Ohio, in o-

kolici naznanjamo, da jih bo ob-
iskal naš zastopnik 

JOHN KUMŠE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za list Glas Naroda. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 
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JOHN WENZEL, 
1817 m. 6 1 Cleveland. Ahla. 

NAZNANILO. 
Rojakom v državah Illinois in 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo-
de obiskal naš zastopnik 

Mr. FRANK MEH 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list "Glas Naroda" in iz-
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

UDravništvn 'Glas Naroda'. 

Dobra kupčija to jesen 

Pripravite pot za dobro jesensko prodajo s tem, 
da se domenite sedaj glede električnega znaka 
Veste, koliko dobrih trgovcev jih je nabavilo. 
Ali ste že videli, da bi se kak znak snelo? Vpra-
šajte za vse posameznosti 

&S3& 

The New York Edison Company 
At Your Service 

General Offices: Irvins Place and ?5tli Sued 
Telephone: Stuyvcsant bijUo 

Branch Office Show Rooms for the Convenience of the I>i:l>!ic 
C4 Broadway Spring 98<>0 I *I2t »V 42d St Bryant 5?f.2 
126 Delancev St Orchard 19tG »151 E 86t»i St I <1101 77-ft 

10 Irving Pl Stuyvcsant 5600 I »27 C 12.-th St llaricm 4J20 
-362 E 149th St Mclrrsc: 

•Open Until Midnijrht 
Night and Emercency Ca.!: Madison Ssi'j;rž £0£! 

Kadar je kako draStvo czicecjaco kupit ba&de o, saatavo, tc-gai-a 
g 3d bane initiumente, kape itd., ali pa kadar pel re ha^te uro, vaxiiico, prj»t»k' 
i'T t i l itd., n« kupite prej nikjer, da tudi ment sace: • vpiašatc Ppraltn e 
V«e stana le Sc. pa ai t odete prihranili dolarje 

Cenike, več vrat pošiljam brezplačno. Pičite p^nj. 
IVAN PAJK & CO., Conemaugh, Pa. Box 328. 

dobite "GLAS NAHODA" skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga, sleherni dan razpošiljamo 

13,000! — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
V«e osobje lista je organizirano in spada v strokovne unije. 



Manon Lescaut 

GLAS NAHODA, 43. AVGUSTA 1915. 

in 

^ Bog mi je obenem podaril nagnjenje k čednosti Uporabil sem svoj 
4 razum, da primerjani prvo z drugim in kmalu sem videl razliko, 
# ki obstaja med obema. 
B I Nato mi je pripovedoval, kako veliko bol mu je povzročil moj 

t Chevalier Desgrieux. 

! Spisal: ABBE PREVOST. 

Z a G l a s N a r o d a p r e v e l : G. P. 

5 (Nadaljevanje.) 
Poslušal s-etn te besede z muko v srcu. katere si nisem upal še 

fiadaljr prenašati. — Izvedi torej. — je nadaljeval moj oče. — 
da si je gospod pl. B. osvojil srce tvoje kraljice. Smešno je nam-
r« <•, .'•«• me hoee prepričati, tla te je hotel odstraniti edinole z ozirom 
name in v mojem interesu. Ta človek — ki me sploh ne pozna, — 
je /adnji. od katerega bi bilo mogoče pričakovati take plemeni-
tosti. <M .Manon je izvedel, da si moj sin in da se te iznebi. mi je ' 
sporočil o tvojem bivališču in razuzdanem življenju. Pripomnil je i 
ludi, da te je le s silo mogoče spraviti iz Pariza. Ponudil se mi je . ' 
'la ugladi pot. Potoni njegovih in izpovedi tvoje ljubice pa je na-
£•• ! tvoj brat primeren trenutek, da te je mogel presenetiti. Ti pač 
fnušu zmagati. Chevalier, a ne znaša obdržati svojega plena. 

Nisem imel mo<"i. da bi še nadalje poslušal te govore, ki so 
fiili kot ostra hoda lea za moje srce. Hitro sem se dvignil, da zapu 
Mini sobo. Komaj Tja sem storil par korakov proti vratom, ko sem 
t«- nezavesten zgrudil na tla. Kmalu pa so me zopet poklicali nazaj 
% življenje. Odprl sem oči. a le, da prelijem celo reko solz ter usta, 
da jadikujem. Moj oče, ki me je vedno srčno ljubil, je napel vse 
sile, «la me potolaži. Poslušal sem ga. ne tla bi ga razumel. Vrgel 
ceni se na kolena preden j ter ga rotil, naj me pusti nazaj v Pariz, 
da ubijem onega pl. B. — Ne, — sem vzklinil, — on si ni osvojil 
#.rea moje Manon. Prisilil jo je, zavedel s pomočjo čarovnije ali 
Mrupeiie pijače. Morda je celo uporabil surovo silo. Manon me 
ljubi' Ali m- vein tega / Gotovo ji je grozil z bodalcem v roki ter 
jo prisilil, i la me pusti. Ka j bi opustil. <la mi iztrga iz rok tako 
dražestuo ljubico! Moj Itog. — ali bi bilo res mogoče, da me je 
Manon izdala, da me je nehala ljubiti?! i 

Ker sern neprestano govoril o tem. <la se vrnem v Pariz in 
Aer se mi šel večkrat proti vratom, je moj oče takoj vedel, kaj vso j 
j- prti a kovati od mene, če se me pusti samega v tako veliki raz-, 
burj« nosti. Vsled tega me je povedel v neko visoko ležečo sobo ter 
pustil pri meni dva služabnika, ki me nista smela spustiti iz oči. 
Bil sem ves i/ sebe ter bi dal svoje življenje, da bi mogel biti četrt 
ure \ Parizu. K« r sem pa tako očito pokazal svoje naziranje. sem 
^ edel. 11a se me ne bo pustilo kar tako iz sobe. S pogledom sem 
premeril višino, v kateri sem se nahajal ter takoj izprevidel. da je 
po tej poti beg nemogoč. Obrnil sem se torej na služabnike. Pri-
segei s.*m j i m sto priseg, da jih napravim bogate, če me spuste zbe-
žali. Prosil sem, rotil jih. jim grozil. — a vsak poskus je bil brez-
uspešen. Ko selil tako izgubil vse upanje, sem sklenil umreti ter se 
vrgel na posteljo z namenom, da jo zapustim šele z življenjem 
vred. V tej situaciji sem preživel noč in naslednji dan. Hrano, ka-
tero so mi prinesli, sem odklonil. 

Popoldne me je obiskal oče. Bil je dober z menoj ter je skušal 
pregnati moje bolesti s prijaznimi besedami ter tolažili. Nekaj 

jesti pa mi je ukazal s tako avtoriteto, da sem ga ubogal. Poteklo 
j e par dni, tekom katerih sem nekaj malega zavžival le na prigo-
varjanje in povelja očeta. Vedno in vedno mi je navajal razloge, 
ki naj bi me napolnili z zaničevanjem do Manon. Gotovo je več ne 
spoštujem, — m kako bi mogel spoštovati to vihravo in nezvesto 
bitje'. Njena podoba, njene krasne poteze pa so živele naprej v 
mojem srcu. Pričel sera se čutiti bolnega. — Lahko urarem, — sem 
si mislil, — in moram celo, po taki bridki žalosti, po taki sramoti! 
T-mrl bi pa lahko tisočero smrt. a kljub temu bi ne mogel pozabiti 
nezveste Manon! 

Oče se je čudil, da se tako dolgo nisem pomiril. Vedel je, da 
s< m v bistvu značajen in da ne more dvomiti o tem, da je izdajstvo 
Manon vzbudilo v meni prezirati je. Vsled tega je domneval, da 
jzvira moja vstrajnost ne toliko iz te posebne ljubezni, temveč iz 
splošnega nagnjenja do ženskega spola. Tej ideji se je take udal, 
da mi jo je nekega dne razkril. 

Chevalier. — je pričel, — dosedaj sem imel vedno namen 
F prav it i te v Maltežki vitežki red. Sedaj pa vidim, da tvoja nag-
njenja ne leže v tej smeri. Ti ljubiš lepe ženske — in svetujem ti. 
da si poiščeš eno. ki ti bo ugajala. Pojasni mi odkrito, kako mi-
sliš o tem? 

Odgovoril sem mu. da mi niso ženske nič mar. da jih po ne-
sreči, ki me je zadela, pravzaprav sovražim. — Poiskal ti* bom eno. 
ki je s i i č 11 a Manon, — mi je smehljaje odvrnil, — ki bo pa zve-
Stejša. — 

Oh. če ste tako dobri z menoj, potem mi dajte Manon sa-
mo nazaj: — sem vskliknil. — Bodite prepričani, dragi oče, da me 
ni izdala, ker je nezmožna tako grdega dejanja. Zlobni pl. B. je 
oni. ki liaju je izdal: inene, vas in Manon! Če bi vedeli, kako od-
kritosrčna in nežna je. če bi jo poznali. — bi jo sami ljubili! 

- Ti si otrok. — mi je odvrnil oče. — Kako moreš biti po vsem 
tem. kar sem ti povedal o njej, še tako zaslepljen?! Ona sama je 
bila. ki te je izročila tvojemu bratu. Če bi bil pri pravi pameti, bi 
felo pozabil njeno ime ter se poslužil moje popustljivosti. 

Povsem jasno sem spoznaval, da ima prav. Nehote sem se 
pustil zavesti ter zavzel stran svoje ljubice. Po kratkem odmoru 
pa sera p r i č e l jadikovati, da je le preveč res, da sem žrtev najbolj 
vrnega izdajstva. Rekel sem tudi. da priznavam, da sem še otrok. 

Moj Oče je hotel izvedeti, kake namene imam za bodočnost. 
R e k e l sem mu. da pojilem v Pariz, kjer bom zažgal hišo gospo-

da pl. B., v kateri bosta on in Manon zgorela. 
Vspričo tega izbruha onemogle jeze se je pričel oče smejati 

ter je obenem odredil, da se je mojo ječo še strožje zastražilo. 
V tej ječi sem preživel celih šest mesecev in v prvem času so 

se moji nazori kaj malo izpremenili. Vsa moja čustva so se gibala 
med sovraštvom in ljubeznijo, med upanjem in brezupnostjo. Se-
daj nisem videl v njej ničesar drugega kot najbolj ljubeznjivo 
deklico ter sem koprnel poželjenja, da jo zopet vidim. Potem zopet 
pa sem spoznal v njej nezvesto ljubico, zaničevanja vredno bitie 
5n prisegal sem tisoč priseg, da jo poiščem le v namenu, da jo 
kaznujem. 

Dali so mi knjige, ki naj bi služile v to. da dajo mojemu du-
hu nekoliko več pokoja. Cital sem znane pisatelje in tudi nove. — 
Vsled tega Študija sem veliko pridobil, kar mi' je bilo pozneje v 
korist. 

Nekega dne me je obiskal Tiberge. Presenetila me je prisrč-
nost. s katero me je objel. Nisem še imel nikakih dokazov njego-
vega prijateljstva, ki bi me napotili, da ga smatram za nekaj druge-
ga kot za navadno šolsko prijateljstvo kot jih sklepajo ljudje 
enake starosti. Našel sem ga po šestmesečni odsotnosti tako izpre-
menjenega, tako popolnega, da je nehote vzbujal v meni spošto-
vanje. 

Govoril je z menoj bolj kot moder svetovalec in ne kot šol-
ski tovariš. Moja zmota ga je polnila z veliko bolestjo. Želel mi je 
f-rečo k mojemu vedno napredujočemu ozdravljenju ter me konečno 
j rosil, naj uporabim ta mladostni greh za to, da izprevidim puhlost 
. sega posvetnega veselja. Začudeno sem se ozrl vanj in on je to 
takoj zapazil. 

— Dragi Chevalier. — mi je rekel, — jaz ne govorim ničesar, 
Jcaf ni popolnoma resnično in o čemer nisem po dolgem razmisleku 
patančno prepričan. Tudi jaz sem imel nagnjenje do uživanja a 

\ • ' 

beg iz Amiensa in kako ni mogel biti od onega časa niti trenutek 
vesel. Pripovedoval mi je. da je takoj zajahal konja, kako - hitro 
je spoznal, da sem ga prevaral ter zbežal s svojo ljubico. Hitel je 
za menoj, a me ni mogel več doseči. Kljub temu pa je prišel v Saint 
Denis pol ure po mojem odhodu. V prepričanju, da se bom nasta-
nil v Parizu, je uporabil celih šest tednov, da bi me našel, a vse 
zastonj. V ta namen je obiskal vso kraje, kjer se je nadejal, da me 
najde, dokler ni nekega večera videl in spoznal v nekem gledišču i 
mojo ljubico. Prišla je v krasni toaleti in on je takoj spoznal, da 
se ima za ves ta blesk zahvaliti novemu oboževalcu. Sledil ie nje-
nemu vozu do hiše ter izvedel od služabnika, da je ljubimka go-
spoda pl. B. ter da jo on v vsem vzdržuje. 

— Pri tem pa nisem obstal. — je nadaljeval Tiberge. — Pri-
hodnjega dne sem se podal k njej sami, da jo vprašam; kaj se je 
zgodilo s teboj. Ko je zaslišala, da govorim o tebi. mi je obrnila 
hrbet in moral sem se vrniti v provinco, ne da bi dobil 'kako po-
jasnilo. Šele sedaj sem izvedel o tvojih doživljajih, a te nisem ho-
tel preje obiskati, dokler se nisi nekoliko pomiril 

(Nadaljuje se). 

Cenjenim naročnikom v Mon-
tani, Wyoming in Utah sporoča-
mo, da jih bo v kratkem obiskal 
naš potovalni zastopnik, 

KaJ pravijo pisatelji, učenjaki In državniki o knjigi Berte pL 
Etaitner 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevi* Tolstoj Je pisal: Knjigo sem s velikim užit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga celo 
vpliva na človeka in ohsejra nebroj lepih misl i . . . . 

Friderik pL Bodeustedt: Odkar je umrla madwm« gtael nI 
bUo na svetu tako slavne pisateljice kot j e Snttnerjeva-

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
•e bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lu«L Jakobov ski: To knjigo bi človek najrajše poljubil. 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Kosegger piše: Sedel sem r nekem 
gozdu pri Krieglach in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
jem !" Prebiral sem j o dva dneva neprenehoma ln sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem j o p r e b r a l , g ^ zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi j o imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To Je najbolj očarljiva knjiga, kar sem Jih 
kdaj bral . . . . 

C. Neumann Hofer: — To je najboljša knjiga, kar so Jih spi-
sali ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . . 

Hans Land (na Bhodu, katerega je imel leta 1890 v Berlinu) : 
Ne slavil knjige, samo imenoval j o bom. Vsakemu j o bom po-
nudil. lMaj bi tudi ta knjiga našla svoje apostolje, ki bi šli žnjo 
križemsvet in učili vse n a r o d e . . . . 

Finančni minister Dunajevvski je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige nI napisal noben, voja-
fiki strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pL Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu delu. Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjiga 

CENA 50 CENTOV. 
Naročajte jo pri: 

Slovenic Publishing Co., 
B2 Cortlandt Street, New York City, K. T. 

® & & & NAJBOLJŠA ® ® & «> 

S10VENSK0-ANGLESKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, B so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co.. 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena y platin vezani $1.00. Rojaki t Cleveland, 0. dobe i 
into ? podružnici Fr. Sakser, 1604 St. Clair A*e , N. E. * 

Najmodernejša, 
TISKARNA 

"GLAS NARODA'* 
izvršuje vsakovrstne tiskovine po nizkih c<aa(ii 

No ekuae._lxniaje prerode ? 

UnQeico organiidraiAb 

Posebrat ee drvftresa pravOa, ofroftike, paaflefi. 

Y«a naročila~poiljtt«~«i? 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New Tork, X Y. 

"GLAS NARODA" JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. — N A R O Č I T E S E N A N J ! 

Mr. OTO PEZDER, 
id je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdil«. 

Upravništvo "Glas Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

"TU Burets o 1 Mnotrlls u i 
Immigration" u državo New 
York varuje ia pomaga priseljsa-
eem, ki so bili osleparjeai, oropa-
ni ali • katerimi se je slabo rav-
aalo. 

Brezplačno m daje masveto prf-
•eljemcem. kateri to bili oslepar-
jeai od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev s zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov im posestnikov go-
stila. 

Daje se iaformaeije v matarall-
taeijskih sadevah: kako postati 
državljaa, kjer se oglasiti sa 4r 
žavljaaske listiae. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
•eljesei na m.H jri 
Barge Office. 

DRŽAVNI DELAVKO 
DEPARTMENT 

(State Department of Lalk>f7 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Urad T mestu New Yorkrii N 

East 29th St., odprt vsaki daa o4 
t. aro sjntraj do i . popoldni b 
7 sredo rr*«er od S. do l t , « H 

POZOR ROJAKI t 
Najbolj u-ape&nc ma-zilo za" žen-

ske in moške laee, kakor tu-
di za moške 
brke in brado. 
Ako se rabi to 
mazilo. zra-
stejo v 6 te-
dnih krasni. 
?orti in dulfi 
larje. kakor 
tudi moškim 
krame hrke in 
brada in nebo-
do odpadali in . 
ne wfveli. Revroatizem. k osti bol ali trganje v ro-
kah. nojrah in križa v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane, opekline, bule. ture. kraste in ffrinte. potna 
noge. kurje oči, bra do vice, ozebline • par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez Ufit>eha rabil, mu jamčim za $5.00. Pišita takoj po 
cenik in knjižica pošljem zastonj. 

JAKOB WAHClC, 
l H i m. S4tfc BL. Cleveland Ohio. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih drža? in pa kolonij-

skih posestev vseh yelesil. 
Oblega 1 1 raznih zemljevidov." 

•a lOtih straneh in VBaka Btran je 10i pri 13i palca velika; 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
o b o e « « d e v e t m e n i h z e m l j e v i d o v | 

aa 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
Cena samo 15 centov. 

Til semljevidi so narejeni v raznih barvah, da'se viak 
lahko spozna. Označena BO vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezne 
drisve. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
!• mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas,- Pri vtčjui 
sdjsmu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
gyt^Cortlantft Street, New York, N. 

ZASTONJ 
deset (10) HASSAN kuponov 

(1ZRE2ITE TA KUPON) 

KO JAKI NAROČAJTE SE KA 
GLAS NARODA". NAJVEČJI 

ILOVENSKI DNEVNIK V Z D I 
DRŽAVAH. 

Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako se 

ga predloži skupno s devetdesetimi (90) ali več red-
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki nt1 

iih HASSAN PREMUSKIH POSTAJ ali pri 
THE AMERICAN TOBACCO CO„ 

Frariom Dept. 4®0 Broome St„ New York, M. T. 
(Ta p o n u d b a ugasne 31. decembra 1915.) 

4 9 a.-k 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

Velikost Jo 21 pri 28 palcih 
t = 3 @ Cena 15 centov. g)F==i 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka drsava, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani jZjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite nai 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 

tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem časa 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino.' 

100 K velja sedaj $16.00 s poštnino vred.! 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


